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Katalikų Akcija ir Jaunimas
T. Leonardas Andriekus, O.F.M.

I. Jaunyste — Veiklos Arba Akcijos 
Laikas

Pasitaiko jaunuolių, kurie laikosi nuomonės, 
kad jaunystė esanti nerūpestingo gyvenimo lai
kotarpis. Kai kam atrodo, jog šitos dienos išimti
nai esančios skirtos pramogoms bei pasilinksmi
nimams. Kokio nors labai atsakingo darbo 
jaunam žmogui net neapsimoką imtis, nes tiktai 
gerai subrendus, arba pasenėjus ateinanti tikra 
rimtis.

Bet kad šios rūšies samprotavimai yra labai 
klaidingi, tai aiškiausiai parodo ne atskirų žmo
nių nuomonės, o pats kasdieninis gyvenimas. 
Užtenka atverti akis, ir tuoj kiekvienas mato, 
kad jaunystė yra skirta dideliems ir svarbiems 
darbams. Šiame laikotarpyje beveik visados 
žmonės išeina aukštus mokslus, pasiruošia gyve
nimui ir paprastai sudaro moterystę. Pažvelgus 
į nesulaikomą jaunimo energiją, į jo didžius su
manymus, į aukštus polėkius, tuoj kyla įspūdis, 
kad jaunystė nėra apsnūdusio gyvenimo, bet 
veiklos laikas. Todėl kiekviena valstybė kreipia 
savo žvilgsnį į jaunimą, nes žino, kad nuo jo 
gero ar blogo išsiauklėjimo priklausys jos ateitis.

Į jaunimą su didelėm viltim žiūri ir katalikų 
Bažnyčia. Dėl to ji iki kraujo kovoja už katali
kiškas mokyklas bei spaudą, smerkia blogus pa
pročius, o patį jaunimą skatina aktyviai daly
vauti viešajame religiniame gyvenime arba Ka
talikų Akcijoje.

II. Katalikų Akcijos Esmė
Katalikų Akcija, kaip sako popiežius Pijus 

XI, yra ne kas kita, kaip tik aktyvus pasauliečių 
dalyvavimas Bažnyčios gyvenime. Todėl ji ir 
apima visas planingas pastangas bei priemones, 
kurios padeda įgyvendinti Kristaus mokslą. Į 
Katalikų Akcijos sritį įeina mokyklos, artimo 
meilės įstaigos, spauda, draugijos ir visos kitos 
sėkmingam apaštalavimui būtinos ar bent naudin
gos institucijos. Iš to seka, kad Katalikų Akcija 
yra organizuotas tikinčiųjų judėjimas, turįs 
tikslą įgyvendinti visuomenėje Bažnyčios skel
biamus tikėjimo bei dorovės principus. Pijaus 
XI žodžiais kalbant, tai yra pati Bažnyčia, vei
kianti bendruomenėje.

Iš to aišku, kodėl Katalikų Akcija nesiekia 
panaikinti iki šiol veikusių draugijų, arba iš jų 
visų sudaryti vieną naują. Jos uždavinys yra 
duoti joms naujos dvasios ir tuo būdu paskatinti 
sėkmingiau veikti. Tai ypač aiškiai matome iš
kelta Lietuvos konkordate su Vatikanu, kuriame 
šitaip rašoma: “Valstybė duoda pilną laisvę or
ganizuotis ir veikti tokioms draugijoms, kurios 
pirmoje vietoje siekia religinių tikslų, sudaro 
Katalikų Akcijos dalį ir kaipo tokios priklauso 
nuo vyskupų autoriteto.”

Jų, t.y. vyskupų, pareiga yra pagal popiežių nu
statytą bendrą programą, atsižvelgiant į esamas 
aplinkybes, Katalikų Akcijos veiklą pritaikyti 
atskiroms šalims. Tos aplinkybės, galima sakyti, 
kiekvienoje šalyje yra skirtingos, todėl supran
tama, kodėl ir pati Katalikų Akcija savo išorine 
forma yra nevienoda. Kur Bažnyčiai palankes
nės sąlygos, ten jos veikla labiau religinio — 
moralinio pobūdžio, o kur Bažnyčios teisės yra 
negerbiamos, ten Katalikų Akcija įgauna dau
giau socialinio — visuomeninio charakterio, 
nes reikia kovoti už tas teises, aktyviau dalyvau
ti politiniame valstybės gyvenime . . .

Tačiau ir tuomet privalo būti daromas skir
tumas tarp grynai politinės ir religinės veiklos. 
Popiežius Pijus XI aiškai sako: “Katalikų Akci
ja iškyla ir pasireiškia virš visų politinių parti
jų. Ji nenori politinės partijos sudaryti, nei pati 
ja pavirsti”. Šios rūšies klausimus ji tiktai lie
čia tiek, kiek jie susiję su religinais. Žinoma, to
kioje valstybėje, kuri nei viešajame nei privati
niame gyvenime visiškai nepripažįsta jokių Baž
nyčios teisių, kaip tai atsitinka komunistų val
domose šalyse, Katalikų Akcija yra priversta 
reikštis slaptai, ir tada ji iškyla kenčiančio 
Kristaus išvaizdoje.

Būdama organizuota pajėga, Katalikų Akci
ja gali būti pavadinta net tam tikru tikinčiųjų 
frontu, kuris turi atlaikyti įvairių priešų puoli
mus prieš Bažnyčią ir pačius katalikus apginti 
nuo perdaug didelio supasaulėjimo, besiveržian
čio į šeimas, mokyklas ir atskiro žmogaus sielą. 
Jo spaudimas, ypač šiandieną, yra nepaprastai 
didelis, kuris privargina žmones ir neretai tikė
jimo dalykuose padaro juos apsnūdusius, indi
ferentiškus. Norint išsigelbėti, reikia pabusti pa
čiam ir taip pat budinti kitus. Dėl to nenuosta
bu, kad artimiausias popiežiaus Pijaus XI ben
dradarbis kardinolas Petras Gasparri 1927 m. 
rašė: “Niekas negali abejoti apie pareigą įsi
jungti į Katalikų Akciją. Taip pat negalima už
ginčyti, kad ji užima pirmą vietą tarp įvairios 
rūšies veiklų, nors šios ir socialiniam labui tar
nautų. Kadangi šiaip veikla siekia medžiaginių 
ir žemiškų tikslų, ji nei savo paskirtimi nei ver
te negali lygintis su pastangomis dalyvauti apaš
tališkame Bažnyčios veikime”.

III. Katalikų Akcijos Programa
Šios plačios veiklos programą neįmanoma yra 

sutalpinti griežtuose rėmuose, nes ji savo pra
džią turi pačioje Kristaus širdyje, kurios meilė 
nežinojo ribų. Ji ėjo iki didžiausios aukos, pasi
baigusios kryžiaus mirtim. Ta pati Kristaus mei
lė, kaip sako šv. Povilas, kiekvieną giliai religin
gą žmogų tiesiog “verčia” veikti, kovoti dėl Jo 
paskelbtų idealų. Toji kova, tasai veikimas arba
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apaštalavimas, kuris gali pasireikšti įvairiausio
mis formomis, ir sudaro Katalikų Akcijos pro
gramą.

Kaip pastebi Pijus XI, šio svarbaus darbo 
laukas yra neapsakomai platus, nes Katalikų Ak
cija apima visa tai, kas kokiu nors būdu, tiesio
giniai ar netiesioginiai, priklauso dieviškajai 
Bažnyčios misijai. Trumpai kalbant, šios didelės 
programos pagrindą sudaro Kristaus Karalystės 
plėtimas atskiruose asmenyse, šeimose bei ben
druomenėse ir tuo pačiu rūpinimasis artimo labu, 
atskleidžiant tikėjimo tiesų grožį, rodant gerą 
pavyzdį, pasišvenčiant gailestingumo darbams. 
Pijaus X žodžiais tariant, tai yra ne kas kita, 
kaip sugrąžinti Kristų į šeimas, mokyklas, ben
druomenes, arba, “viską atnaujinti Kristuje”. 
Tam tikslui atsiekti iškyla gyvas reikalas katali
kiškos spaudos, gerai organizuotų draugijų, su
maniai ruošiamų paskaitų bei konferencijų, li
gonių, kalinių bei šiaip vargšų lankymo ir šel
pimo.

Bet šie dideli darbai vien tik žmogiškomis jė
gomis negali būti padaryti. Garbingasis Katalikų 
Akcijos pionierius Pijus X aiškai pastebi, kad 
tiktai patys persiėmę Kristaus dvasia tegali prie 
Jo kitus atvesti. Čia iškyla savęs tobulinimo rei
kalas, kuris nors tiesioginiai ir nepriklauso prie 
Katalikų Akcijos programos, tačiau su ja labai 
rišasi. Todėl popiežiai, kalbėdamiesi apie katali
kų veikimą, taip dažnai mini šv. Mišias, komu
niją, pamaldumą į Švč. Sakramentą, Dievo Mo
tiną, šventuosius ir vis pabrėžia karštos maldos 
būtinumą.

IV. Jaunimo Santykis su Katalikų 
Akcija

Žodis “akcija” reiškia kažką dinamiško, ne
sulaikomo. Jaunystė ypatingai pasižymi šita sa
vybe. Todėl visais laikais už Kristų ir Jo kara
lystę žemėje stojo kilnus jaunimas. Visuomet jis 
rodė heroišką idealizmo pavyzdį, nesigailėdamas 
savo gyvybės.

Tas pasiaukojimas dėl Kristaus yra pastebi
mas nuo pat pirmųjų krikščionybės laikų. Jis vi
sur iškyla ir šiandie, išsiskleisdamas gražiausiais 
kankinių žiedais tose valstybėse, kur tikėjimas 
yra persekiojamas. Tai yra ne kas kita, kaip gy
vas jaunimo dalyvavimas Katalikų Akcijoje, 
nors tuo vardu gal ir nevisada vadinami jo kar
žygiški darbai dėl Kristaus karalystės.

Popiežius Pijus XI šiame judėjime nedaro 
amžiaus skirtumo. Katalikų Akcija yra visuoti
nis ir vieningas tikinčiųjų veikimas, apimąs ir 
jaunimą, ir subrendusius, ir senesnio amžiaus 
žmones. Dabartinis Šv. Tėvas 1940 m. jį aplan
kiusiam jaunimui taip kalbėjo: “Visa, kas riša
si su kūno kultūra bei sporto lenktynėmis, do
mina ir patraukia šių dienų jaunuomenę. Bet 
katalikai jaunuoliai žino, kad dvasinis judėjimas, 
ypač bėgimas prie antgamtinės šviesos bei sie-
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Krucifikso galva Vilniaus katedroje.
“Naujosios Aušros” klišė.

kimas gerumo ir šventumo yra nepalyginamai 
aukštesni dalykai už raumenų jėgą ir kūno 
lankstumą... Gyvenimas yra lenktynės — lenk
tynės į ateitį, kurią jaunuolis jaučia savo kūne 
ir proto šviesoj”.

Taip kalbėdamas popiežius turėjo mintyje 
tą dinamišką jaunystės energiją, kuri gražiau
siai gali pasireikšti Katalikų Akcijoje. Bet norint 
į ją įsijungti ir paskui sėkmingai veikti, negali
ma pamiršti savo paties religinio auklėjimo.

Mokykla, nors ir geriausia, negali išauklėti 
jaunuolio giliu kataliku, jeigu jisai pats neparo
dys noro ir pastangų. Šių dienų viešasis gyveni
mas nėra palankus religijai ir dorovei. Negražūs 
paveikslai, blogos knygos, nepadorūs kinemato
grafai, sugedę draugai ir netinkamas vyresnių
jų pavyzdys labai dažnai jauniesiems atima norą 
siekti kilnumo. Taigi, ypatingai jaunystėje yra
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reikalinga pamaldus šv. Mišių klausymas, dažna 
komunija, meilė Kristui Švenč. Sakramente, ge
ros knygos bei laikraščiai... Be šitų priemonių 
jaunuolis negali išlaikyti tvirto tikėjimo, be ku
rio visiškai yra neįmanomas nė dalyvavimas Ka
talikų Akcijoje.

Giliai persiėmęs tikėjimo tiesomis ir širdingai 
mylįs Kristų jaunimas niekad nepasitenkina vie
nu savęs auklėjimu. Jis kreipia žvilgsnį ir į ap
linkumą, nes tai daryti “verčia” Išganytojo mei
lė. Čia ir jaunimui yra labai platus darbo laukas, 
kurį nelengva nusakyti keliais žodžiais. Tiek tik
tai reiktų pažymėti, jog Kristaus dvasios pilnas 
jaunuolis gali prieiti ten, kur nepajėgs joks ku
nigas. Geras jaunuolio pavyzdys tuojau atkrei
pia ir nelabai gerų draugų dėmesį. Kai kurie jų 
gali būti net nekatalikai, kiti negavę tinkamo iš
auklėjimo šeimoje. Su jais susitinkant, yra pa
kankamai progos užsiminti ir apie religinius da
lykus. Ir jaunimo tarpe pasitaiko atsivertimų. 
Kartais užtenka vieno pasikalbėjimo, kad pasi
liktų įspūdis visam gyvenimui. Bet pavyzdys ge
riausiai veikia. O kur dar naudingos knygos, 
laikraščiai, kuriuos katalikas jaunuolis be jokio 
vargo gali paskleisti savo draugų tarpe! Be to, 
dažnai pasitaiko proga padėti kitam nelaimėje, 
paguodžiant, patariant arba net sušelpiant. Arti
mo meilės srity ypatingai gali pasižymėti mer
gaitės, tarnaudamos ligoninėse.

Iš tikrųjų neįmanoma čia išskaičiuoti visų tų 
galimybių, kurios leidžia pasireikšti jaunimo a- 
paštališkai dvasiai. Jos kasdieną iškyla naujose 
formose, ir tik Kristų mylįs jaunuolis žino, kur 
ir kaip veikti.

V. Veikti Nebijant Kryžiaus
Baigiant, norėtųsi priminti vieną jaudinantį 

vaizdą, matytą 1939 m. Kristaus karaliaus kon

grese Jugoslavijoje. Stovint didžiulėms žmonių 
minioms iškilmių stadijone, staiga visų dėmesį 
atkreipė Katalikų Akcijos gausus jaunimo būrys, 
kuris iš labai toli atsinešė į kongresą sunkų me
džio kryžių. Tuo, be abejonės, buvo norima pa
rodyti savo jaunystės jėgą ir meilę Kristui. Kon
greso dalyviai tuojau pagavo šią kilnią mintį ir 
ilgai plojo.

Bet tą valandą gal mažai kas tenujautė, kad 
po kelerių metų tos šalies katalikiškam jauni
mui reikės ant savo pečių nešti kitą labai sunkų 
kryžių. Šiandieną Jugoslavijoje nebėra tikėjimo 
laisvės, o jaunimui, norinčiam dirbti Katalikų 
Akcijoje, daug reikia turėti jėgų ir pasišventi
mo. Tos tikėjimo laisvės nėra nė kitose komu
nistų valdomose šalyse.

Ir iš mūsų tėvų žemės — Lietuvos ateina kas
kart liūdnesnės žinios apie ten persekiojamą 
Bažnyčią ir suvaržytą Katalikų Akciją. Bet mes 
žinome, kad Lietuvos jaunimas rodo heroišką 
pavyzdį, nešdamas ant savo pečių Kristaus kry
žių ir su juo eidamas net į tolimo Sibiro vergiją. 
Pasaulis šiandie neatkreipia į tai tinkamo dėme
sio, niekas tiems karžygiams neploja... Tačiau jie 
amžinai pasiliks gyvais Katalikų Akcijos pavyz
džiais.

Čia, Amerikoje, yra pilna religijos ir pasau
lėžiūros laisvė. Nėra jokio Bažnyčios persekio
jimo. Nė jaunimui niekas netrukdo pasireikšti 
katalikiškoje veikloj. Bet jaunystėje kiekvieną 
žmogų daugiau ar mažiau persekioja įvairūs re
ligijos ir dorovės priešai. Jie gali būti išoriniai ir 
vidujiniai. Pasiduodant jiems, bereikalingai yra 
eikvojamos gražiausios jaunystės jėgos, kurios 
turėtų būti pašvęstos kilniems tikslams. Pats kil
niausias jų yra sekti Kristų, Jį rodyti kitiems — 
vienu žodžiu, dalyvauti Katalikų Akcijoje, ne
žiūrint, kad dėl to reiktų truputį panešti Išgany
tojo kryžių.

Paminklas
Jurgis Jankus

Petras Dačioliškis išlipo iš automobilio, at
sargiai paėmė į rankas sunkoką ryšelį ir pravė
rė vartelius į seną tėviškės sodą. Kiek sykių pra
bėgdamas čia užsukdavo, jam tie tiršti pavėsiai 
pakvipdavo vaikyste, ir kai tuoj už vartelių pa
sitiko broliai, jį nusmelkė aštrus jausmas, lyg 
tuos vyrus mato iš viso pirmą sykį. Jis net ir per 
tėvo laidotuves nebuvo jų tokių pastebėjęs.

Dabar jie visi penki buvo tokie platūs ir ke
turkampiai. Ir kalbą pradėjo taip pat paprastai, 
kaip tada, kai vasarą išeidavo į Pjauni ir vers
davo pradalges. Jis buvo mažiausias ir turėjo la
bai spausti, kad neatsiliktų ir nebūtų Jaunikliu 
vadinamas. Nors ir neatsiliko, bet kitaip nebuvo 
vadinamas, kaip Dačioliškių Jaunikliu. Ir su sy

kiu, kai vyriausias brolis Simanas paėmė iš ran
kų ryšulį, kinktelėjo į širdį tas senas ir juokingas 
Dačioliškių Jauniklis.

Nuo to jį patį suėmė juokas. Jis norėtų ir da
bar sužinoti, ar kaimynai jį taip tebevadina. Jį, 
prekybos banko direktorių. Ir jis, stabterėjęs vi
dury žole apžėlusio takučio, garsiai nusijuokia 
ir pasako:

— Še, mielas sode, Dačioliškių Jauniklis vėl 
pas tave?

Paskum, grįžtelėjęs į brolius, paklausia:
— Ar jie ir dabar to vardo neužmiršo?
Broliai žvilgterėjo vienas į kitą ir taip pat 

nusišypsojo, lyg lūkuriuodami, kuris pirmasis 
pasiryš.
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— Taip, jie taip tebevadina, — atsakė Simas.
— Ir visi?
— Na, ne visi, — tęsė tas pats, — bet neuž

miršta.
Visi nusijuokė. Petras padėjo kumštį ant pa

svirusio obels liemens ir lyg pats sau pratarė:
— Jauniklis! Aš jiems Jauniklis! — ir vėl 

nusijuokė.
Ne, dėl to jam pikta nebuvo. Jis juokėsi, žiū

rėjo į blyškią, melsvomis gyslomis nurizgusią 
kumštį ir nerado ką dar pasakyti.

Pasijuto nebesąs studentas, kai galvomis ei
davo po šieną su Jonu ir Vincu. Bet ir jiedu ne
be tie. Jiedu jau seniai susikūrė sau šeimas ir 
dabar visiškai rimtai stovi ant takučio. Ir Bal
tramiejus su Kaziu jau žilstelėję.

— Sėskim čia kur nors. Va, gal ten prie avi
lio. Rodos, tuščias?

— Paskui tėvą nusekė, — atsakė Simas ir at
siduso tyliu ir virpančiu atsidūsėjimu.

Jie visi žinojo, ko čia susirinko, ir nė vienas 
nerado žodžio pradėti.

Susėdo tylūs ir tik retkarčiais persimesdavo 
žodžiu kitu visai apie kitus reikalus.

Pagaliau Petras ištiesė ranką į ryšulį ir pa
sakė:

— Aš jums čia noriu parodyti. Jūs nesupyk
site, kad nepasitariau, bet bus galima dar ir pa
keisti. Pažiūrėsite ir pasakysite kiekvienas savo 
nuomonę.

— Ar tai paminklas? — paklausė Simas.
— Paminklas. Kaip čia jums pasakius. Tai 

modelis. Vienas dailininkas jį nulipdė, — kal
bėjo Petras, rūpestingai išvyniodamas ryšelį, — 
— Žinoma, ant kapo statys ne tą, bet tikro didu
mo, o gal ir dar didesnį. Žiūrėkit, kaip gyvas. Aš 
jam daviau visų fotografijas ir darbą pats pri
žiūrėjau.

Broliai gerą valandą žiūrėjo. Taip, čia tikrai 
stovėjo jis, jų tėvas, ir jie visi. Jis — ryžtingu, 
kiek susimąčiusiu veidu ant spragilo pasirėmęs, 
o jie susispietę aplink, jauni ir nerūpestingi, lyg 
laikas būtų pasuktas dideliu ratu atgal.

— Kad kitur kur, bet kapuose. Nė kryžiaus 
nėra, — pareiškė savo abejonę Kazys.

— Ogi va! parodė Petras.
Tėvo marškiniai ant krūtinės buvo atlapi, ir 

galėjai matyti rąžančių su kryželiu ir škaplierius.
Ir vėl broliai gėrėjosi nuostabiu skulptoriaus 

kūriniu. Jie storais darbo pirštais lietė tėvą ir 
save. Paskum Simas prašneko:

— Gražus daiktas būtų. Visus kapus nušvies
tų, bet aš jaučiu, kad nieko neišeis. Daug gražių 
daiktų žmonėse yra, bet ką darysi, kad reikia 
apsieiti be jų.

— Kodėl? — staiga pertraukė Petras.
Toji mintis, tas nuostabus kūrinys, kilo jo 

galvoj tada, kai gavo telegramą apie tėvo mirtį 
ir, metęs daugybę reikalų, pilnas susijaudinimo 
skubino į laidotuves. Ir dabar...

— Mes neturime tiek pinigų, — trumpai ir 
kietai parėmė Simas, o kiti broliai, smulkūs ma-
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žažemiai, -pritarė jam linksėdami galvomis. O, 
jie turėjo daug vargti ir rūpintis, kol tą trupu
tėlį užvargo, ir niekas kitas už juos pačius nega
li pasakyti, kiek jie išgali. Tik Vincas, kuriam 
brolis nupirko visą ūkį, nelinkterėjo. Jis valan
dėlę pamąstė ir paklausė:

— O kiek viskas atseitų?
Petras pagalvojo. Jis nesitikėjo, kad broliai 

nuo to pradės.
— Kiek? — nutęsė. — Sunku pasakyti. Bet 

ar tas svarbu? Aš tik norėjau pažiūrėti, ar pa
minklas jums patiks. O pinigai? Argi mes ne vie
ną tėvą teturėjom?

— Tu negali pasakyti, kad mes jo nemylė- 
jom, — įsiterpė Baltramiejus, — jis tą pats ge
rai žino. Bet aš žinau, jog tėvas man šakikočio 
nepagailėtų sužinojęs, kad dėl jo paminklo viską 
vėjais paleidau. Jis ir mirdamas pasakė: “Išmo
nių jokių nedarykit. Geriausia bus, jei jūs savo 
vaikais taip rūpinsitės, kaip aš jumis rūpinaus”. 
Tų žodžių aš neužmiršiu, nenoriu, kad juos ir 
mano vaikai užmirštų, — baigė Baltramiejus.

— Mes jau šnekėjom, — tuoj įsikišo Vincas. 
— Simas gali dėti pusantro šimto. Po tiek dedam 
ir visi. Bet už tiek šito nepastatysi.

— Tai kas, — atrėmė Petras, ir jo balse buvo 
girdėti palengvėjimas. — Dėkit, po kiek norit, 
o aš pridėsiu likusius. Pagaliau ar mes ne bro
liai. Kam jums rūpintis ir dar dėti, nuo burnos 
paskutinį kąsnį atitraukti? Visų vardu aš vienas 
pastatysiu.

Tai buvo kaip sprogimas. Broliai žvilgčiojo 
vienas į kitą, lyg vienas kito akyse atramos ieš
kodami, o Simas pasakė:

— O mums jis ar ne tėvas buvo?
Tie žodžiai Petrą vėl sumaišė. Jis namie ir 

visą kelią galvojo, jog tie ūkininkai tik apsi
džiaugs, kad kišenėj atlieka keletas skatikų. Ir 
jis ėmė rūpestingai ieškoti žodžių, kuriais galė
tų priversti brolius padaryti pagal jo norą.

— Taip, tėvas jis mums visiems buvo, — jis 
kalbėjo. — Ir geras tėvas. Jis pats nematė nė 
vienos šviesios valandėlės. Jis viską darė, kad 
tik mums būtų geriau. Bet argi dėl to mes jį, 
nors mirusį, negalėtumėm apdovanoti kiekvie
nas pagal savo išgales. Aš myliu jus. Nepykit, 
kad pasakysiu, jog mano svajonė buvo kiekvie
nam jūsų šiek tiek padėti. Ir, manau, kad nė vie
nas neatsisakysit, kaip neatsisakė Vincas. Kodėl 
gi nenorite, kad aš tą patį padaryčiau tėvui?

Bet Vincas, tas mielas berniukas, su kuriuo 
vienoj lovoj gulėdavo ir kurį namie paliko pas
kui karves dar tebesekiojantį, iš lengvo papurtė 
galvą ir prakalbo:

— Ne tas, Petrai, ne! Tu mūsų nesupranti. 
Kai tėvas gyvas buvo, tu dievai žino kur buvai, 
ir dabar nori jį iš mūsų atimti. Tavo dovana 
man buvo kas kita. Aš ja džiaugiuos, bet jeigu 
tu nori, aš, kaip stoviu, galiu vėl sugrįžti į tėvo 
lūšną. Simas priims. O jeigu ir nepriimtų, kitur 
rasiu vietos...

— Vincai, na, na... — norėjo jo kalbą nu-
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traukti Petras, bet brolis tęsė. Jis kalbėjo užsi
kirsdamas, ir žodžiai nuo to veržėsi pliūpsniais.

— Aš tau dėkingas, — kalbėjo jis, — ir, jei 
mokėsiu gyventi, gal galėsiu... Gal ne tau, tai 
tavo vaikams atsiteisiu. Dabar tau geriau pasise
kė, negu mums, bet su Dievu pirštų nesudūrei, 
nežinai, kas bus toliau. O tėvą visi turėjom tą 
patį. Simas pasakė: — “ Dėkim po pusantro. Aš 
tiek galiu” — ir dėkim. Gėdos nepadarysim nei 
sau, nei tėvui. Ar tu begali suprasti, ką Simui 
tas pusantro šimto reiškia! Jam tai per daug, 
bet jis tėvą mylėjo. Tu to nematei. Tu tada rū
pinais savo reikalais. Tu net nežinojai, kad jis 
serga. Mes irgi savo reikalais rūpinomės, bet 
mes ir matėm. Kai vargšui būdavo sunku, kas 
ant rankų nešiodavo į sodą, ar ne Simas. Tu to 
nežinai. Ir dabar tu nori jį nustumti į užpakalį. 
Simas taip nori, ir taip bus, Petrai. Nesupyk! 
Kad tu ir direktorius ir turtingas, bet prieš tė
vą mes visi lygūs, o Simas — didžiausias. Tu at
važiuosi, pastatysi tą grožybę, ir visi kalbės: — 
“Va, ką direktorius padarė”. Aš ne piktai, bro
lau, bet...

Jis nebebaigė. Gal žodžio nerado, tik nervin
gai išpešė smilgą ir ėmė kramtyti.

Petras pajuto sunkumą ant širdies ir ant pe
čių. Jis nenorėjo būti direktorium vadinamas, ir 
atėjo staigus noras nebegrįžti į patogumų pilnus 
apartmentus. Taip, viskas tik pasisekimas, tik 
pasisekimas. Skolon nupirktas ūkis, aklai, atsi
tiktinai, o toliau viskas savaime. Kreidos sluogs- 
niai, fabrikas, sklypai, akcijos. Ag, argi jis pats 
žino. Kapitalas prie kapitalo. Ir jeigu ne tas, jis 
būtų tik buhalteris, taip — visų paprasčiausias 
buhalteris, su trim šimtais algos per mėnesį.

Po geros valandėlės jis pakėlė akis ir pa
klausė :

— Tai ką jūs galvojot?
— Mes norėtumėm pastatyti kryžių. Nemažą. 

Juodo blizgančio akmens, — aiškino Simas. Jis 
kalbėjo tyliai ir pešiojo žoleles, o jo žemas bal
sas virpėjo. — Tėvas buvo vargšas, bet gyveno 
garbingai. Ir ūkininkai nelaikė jo žemesniu už 
save nei prie stalo, nei bažnyčioj.' Tegu ir ka
puose jis bus toks pat tarp visų...

Petras po tų žodžių ilgai žiūrėjo į paminklo 
modelį, paskum ištraukė piniginę, atskyrė pus
antro šimto ir padėjo prieš Simą.

— Gerai, tebūnie, — pasakė. — Gal ir jūsų 
teisybė.

Ir ėmė vynioti modelį kaip daiktą, kuris tė
viškėj vietos nerado.

Pavakariais Petras vėl įsėdo į automobilį, 
paleido motorą ir, pamojęs broliams, pasuko į 
kelutį. Jis juto širdy jausmą žmogaus, neatliku
sio būtino reikalo. Jis tą juto visą popietį ir, pa
judėjus mašinai iš vietos, nutrūko paskutinis 
saitas. Jis nesijautė begalėsiąs dar sykį aplan
kyti brolius. Piktumo jokio širdy neturėjo, bet 
tas nepasisekimas nužemino jį brolių akyse, ir 
kitą sykį jis nebenorėjo čia būti toks mažutis ir 
nereikšmingas.

— Palauk! — jau netoli vieškelio pro lengvą 
mašinos dūzgimą pasiekė jo ausis šaukimas. Pet
ras, lyg laukęs to garso, padėjo koją ant stab
džio, bet mašiną tesustabdė, tik antrą kartą jį iš
girdęs.

— Grįžk! — Šaukė Vincas beveik į pusę ke- 
lučio pabėgėjęs.

Paskui jį ėjo Simas ir visi kiti.
— Nesupyk, kad sustabdėm, — prašneko pri

ėjęs Simas. — Man atėjo į galvą mintis. Padova
nok tą gražų daiktą tėviškei. Mes padarysim 
stiklinę koplytėlę ir pritaisysim prie ąžuolo. Tu 
žinai, kai čia laukas tebebuvo, tėvas parnešė to
kį gerą botkotį ir įkišo. Dabar pusrąstis jau. Jis 
kaip gyvas stovės prie šulinio. Ir mes čia visi bū
sim su juo. Kad ir kažin kur išsiblaškysim, bet ir 
tėviškėj visi, kaip senais laikais.

Simas šypsojosi, ir jo akyse buvo ašaro.
Petras nieko neatsakė. Jis vikriai išlipo iš 

mašinos ir paėmė į ranką ryšulį.

Ir šį sykį mašina teišvažiavo tik dienai brėkš
tant. Jie visi tiek daug turėjo pamatyti sode, kur 
kiekvienas medelis buvo tėvo arba kurio nors 
pačių diegtas, o kai pasidarė tamsu, sunku buvo 
žodžiams galą rasti.

Kai Petras vėl sėdo į mašiną, Simas pasakė:
— Gerai, Petrai, kad palieki. Čia padėsiu po 

stiklu. Kai ateis kas, mus visus kartu matys. O 
tai, žinotum, suspaudė širdį, lyg antrą sykį bū
tum tėvą iš namų vežęs.

Juodu iš širdies pasibučiavo, ir Petras išva
žiavo šypsodamasis. Jis negalėjo atsikratyti ir ne
sikrato atsiminimų anų gerų laikų, kai jie visi 
čia tebebuvo kartu. Jis nemokėtų pasakyti, kodėl 
anie laikai buvo geresni; jie buvo mažiau sotūs ir 
menku drabužiu pečius tedengė, bet buvo laikai, 
iš kurių kaip gyvi širdy ir galvoj tebestovi kiek
vienas medžio šakos kreivumas, kiekvienas lan
go stiklo įdužimas ir kiekvienas griovelytis, ku
riuo po lietaus gurgėdavo vandens srovės. Ir jis 
jautėsi laimingas, kad tuos atsiminimus papildė 
tėvo paminklu.

O Simas padirbdino stikliniais šonais koply
tėlę, įstatė j on tėvo paminklą ir pritaisė prie 
ąžuolo. Žmonės eina gerti vandens ir grožisi 
nuostabiu tėvo ir vaikų tikrumu. O tėvas vis te
bestovi tarp vaikų būrio, spragilu pasirėmęs. Tik 
per pastarąsias vasaras jis papilkėjo, veidas lyg 
rūpesčiu apsinešė, tartum jausdamas, kad dalį 
sūnų svetimieji išteriojo, bet užtat toji pilkuma 
suteikė veidui naujo ryžtumo.

Žmonės pasižiūri, pasižiūri, ir pasako:
— Vaikai tie patys, bet tėvas vis labiau ir 

labiau dantis sukanda.

©
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Pasikalbėjimas su muziku 
J. Žilevičium

— Girdėjau apie jūsų jubiliejus. Norėčiau su
žinoti, kokios jie rūšies?

— Praeitų metų rudeniop sukako 40 metų, 
kai pradėjau spaudoje rašyti. Šių metų sausio 
mėn. suėjo 20 metų, kai atvykau į šią šalį.

— Kokius raštus daugiau vertinate, kuriuos 
rašėte dar Lietuvoje būdamas?

— Svarbiausi mano raštai yra iš lietuviškos 
muzikologijos srities. Juos ėmiau rašyti, kai pra
dėjau lankyti Petrapilio Imperatoriškąją Kon
servatoriją ir Meno Istorijos Institutą, bet jų ne
buvo tuolaik kur spausdinti. Grįžęs Lietuvon, 
pradėjau rašyti plačiau “Sekmojoje Dienoje”, 
kur pasirodė ilgos studijos apie kamerinę muzi
ką ir žymiuosius kūrėjus, kad jaunimą supažin
dinus su muzikos raida, nes nebuvo visiškai ga
lima tuo reikalu knygų gauti. Paskelbiau rimtą 
studiją apie M. Dilecką, kuris buvo Mažvydo lai
kais. Jis yra lietuvis, kuris rusų ortodoksų cer
kvėje įvedė balsais chorų giedojimą, parašė va
dovėlius ir chorams pirmas giesmes. Taip pat 
parašiau svarbią ir įdomią studiją, kuri “Baruo
se” buvo spausdinta, apie M. K. Čiurlionį ir 
spalvingumą muzikoje. Pasirodė mano ilustruota 
apžvalga lietuvių liaudies muzikos instrumentų, 
kurie buvo mano muzikologijos rinkiny (“Iliu
struota Lietuva”). Tas raštas sudomino plačiąją 
visuomenę. “Švietimo Darbe” paskelbiau ilgą 
raštą per eilę numerių apie dainavimo ir muzi
kos metodiką mokykloje. 1924 m. išleidau Muzi
kos Almanachą, kuriame buvo įdėta labai daug 
raštų iš lietuviškos muzikos. Taip pat pradėjau 
leisti mėnesinį žurnalą “Muzikos Menas”, kuria
me buvo pradėta spausdinti įdomių, specialių 
raštų apie muziką.

Ilgos studijos apie Č. Sasnauską, Juozą Kal
vaitį, Račą-Racevičių ir kitus muzikus buvo 
spausdinamos bendrojoje spaudoje. Ilga studija 
buvo išspausdinta apie mūsų himną ir marselie
tę, apie pirmojo karo orkestro organizavimą, 
apie senojo Vilniaus muzikos padėtį ir t.t. Tų 
darbų buvo rašoma ir spausdinama per tą laiko
tarpį labai apsčiai. Buvo paruošta studija apie 
lietuvių muziką į “A Dictionary of Modern Mu
sic & Musicians”, kuris buvo spausdintas Londo
ne enciklopedijoje. Taip pat apie instrumentus 
į čekų žurnalą “Hudebna Matica”. Sunku yra su
žymėti, bet manau, jog ir iš to trumpo raštų iš- 
vardinimo bus aiškus mano raštų pobūdis. Tai 
buvo “pirmoji kregždė” lietuvių kalba.

— Kadangi jūs taip plačiai veikėte spaudoje 
Lietuvoje, kas paskatino vykti į šią šalį,?

— Kai perėjau į grynai pedagoginį darbą ir 
kaipo specialistui teko Klaipėdos Konservatori
joje skaityti muzikos istoriją, ir kada priėjau 
prie lietuvių tautos muzikos istorijos ir jos darbų 
muzikoje, be keleto vardų, daugiau nieko nebuvo
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J. Žilevičius neseniai šventė keleriopą savo 
veiklos sukaktį. Jis yra parašęs nemaža reikš
mingų muzikos kompozicijų ir yra žymus muzi
kos istorijos specialistas.

J. Žilevičius muzikos mokslus baigė 1919 ir, 
kitais metais grįžęs į Lietuvą, pasinėrė daugialy
pėje veikloje — kūryboje, spaudoje, mokykloje, 
operos ir teatro steigime, švietimo ministerijoje, 
žvairiuose muzikos darbuose.

Nuo 1929 metų jisai gyvena Amerikoje. Čia 
jis yra surinkęs gausios medžiagos iš lietuvių 
muzikos praeities šioje šalyje.

Malonu pažymėti, kad J. Žilevičius nemaža 
dirba ir su vyčiais.

Gerbiamam maestro linkime kuo gražiausios 
sėkmės kūryboje, mokslo ir lietuviiĮ, tautos dar
buose.

galima suminėti. Pakako kelių valandų tam kur
sui, nors jis turėjo būti plačiai ir smulkiai perei
tas. Žinojau, kad Amerikos lietuviai laisvai vei
kia su chorais, stato operetes, rengia koncertus, 
spausdina gaidas. Laiškais nepasisekė gauti rei
kiamos medžiagos, tad tą visą reikalą išdėstęs 
Švietimo ministeriui, gavau paskyrimą važiuoti 
į Ameriką susipažinti vietoje. Tos aplinkybės ir 
paskatino čia atvykti.

— Radote ką įdomaus?
— Radau istorinės vertės dalykų, pav. “Lob- 

zovienai”, D. Bačkausko vertimas, spausdintas 
1901 m. Nėra tai pilna prasme operetė, bet jau 
kažkas panašu į operetę — ji yra pirmutinė. Ra
dau daug visokių rankraščių — dainų ir giesmių, 
kurias pirmieji vargonininkai, nesurasdami 
spausdintų, patys paruošdavo. Radau toje srity
je tiesiog unikatų. M. Petrauskas kiek operečių 
prirašė ir rankraščių paliko, kurie nespausdinti! 
Čia gi operetes rašė St. Šimkus, A. Pocius, A. A- 
leksis; P. Bukšnaitis labai daug vertimų parengė. 
Na, ir šiaip įvairūs asmenys rašė, spausdino ar
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mimiografu rengė tiek daug, kad jau bus nebe
toli šimtinės operečių.

Pasisekė surasti pirmųjų orkestrų (Shenan
doah, Pa. 1885 m. organizuoto pirmojo orkestro) 
atvaizdus. Radau pirmosios Lietuvių Dienos 
Penn. plakatų, programų, kvietimų ir 1.1. Taip 
pat atvaizdus garsiojo pirmojo lietuviško choro 
“Mildos”, organizuoto 1894 m. New Yorke L. 
Eremino. Suradau taip pat bažnytinių ir šimtus 
kitų atvaizdu. Rinkinį pavadinau “AMERIKOS 
LIETUVIAI MUZIKOS GARSUOSE” ir paskirs
čiau į 20 skyrių (jų tarpe vienas Vyčių veiklai 
muzikoje) su šimtais didelių albumų, apimančių 
istorinius aprašymus, biografijas, atvaizdus, re
cenzijas ir 1.1. Apie visa tai teko plačiai rašyti 
“Naujojoje Romuvoje” per keletą dešimčių nu
merių. O kai 1935 m. buvo dalis rinkinio pasiųsta 
į DULR pasaulinį kongresą Kaune, kai šalia dr. 
Račkaus rinkinio buvo ir manasis išstatytas, tai 
sukėlė didelį nustebimą, kad Amerikos lietuviai 
taip daug kultūroje dirbo. Apskritai tas rinkinys 
apima apie 10,000 asmenų, veikusių ar veikian
čių ką nors bendro su muzikos garsais. Planavau, 
sugrįžęs Lietuvon, sujungti į vieną su paliktu Lie
tuvoje muzikologijos rinkiniu, kuris viską apėmė 
nuo pat Mažvydo laikų. Tuosyk būtų buvęs vie
nas didžiausių Pabaltijoje tautinis muzikologinis 
(lietuvių) rinkinys.

— Na, juk jūs esate kompozitorius, — kaip su 
muzikos veikalais?

— Prirašyta jų šimtai: pradedant nuo Sim 
fonijos F-moll dideliam orkestrui, kuri buvo 
Kaune, Rygoje grota, iki solo dainavimui. Teko 
rašyti dideles (kantatas, operetes, oktetus, kvar
tetus styginiams instrumentams, mišias, mišpa
rus) ir mažas (chorams, solo ir 1.1.) veikalų for
mas, ir kai kurie yra ne tik Europoje, bet ir šia
me krašte plačiai atliekami. Perdaug užimtų vie
tos juos išvardyti. Lietuvoje net Vytauto Didžio
jo Universitete (į kurį pats vėliau turėjau įsi
jungti) buvo ištisas vakars pašvęstas mano pa
garbai su paskaita, solistais, instrumentais, uni
versiteto studentų choro direktoriaus K. Kavec- 
ko vadovybėje. Tuosyk Lietuvos didžioji spauda 
daug rašė, vertindama mano kūrybą. Supranta
ma, buvo man didelis džiaugsmas būti taip pa
gerbtam vienoje žymiausiųjų Lietuvos mokslo 
įstaigų. Tai supuolė su suteikimu man Gedimino 
III laipsnio ordeno. Visai tai buvo ryšium su 
mano kūryba ir veikla muzikologijos dirvoje.

— Ką galite apskritai pasakyti apie savo 
veiklos planus ir praeities darbus?

— Kas sekė šiame krašte spaudą, aiškiai ma
tė daug mano raštų plačioje lietuvių spaudoje ir 
mano veikimą Amerikoje. Pradžioje daug rašy
davau, bet dabar mažiau berašau, nes koncen
truoju visą energiją tinkamai sutvarkyti rinki
nį, kuriam medžiaga nuolat plaukia. Turėjau 
pradžioje apie 100 korespondentų — bendradar
bių kolonijose. Jų dabar nebedaug beliko. Prie
žastis: nusibodo nuolat prašinėti, kad siųstų iš 
savo veikimo plakatus, atvaizdus, programas ir 

kitą medžiagą, o patys jie nesijaučia, kad tai jų 
ir mūsų tautos gerovei. Bet vistik kitais keliais 
tą medžiagą gaunu. Dėkingas esu lietuviškai 
spaudai, kuri mane lanko, su maža išimtimi, vi
sa kur ji bebūtų. Turiu progos viską detaliai sek
ti ir iš tos spaudos rinkti reikalingą medžiagą, 
pradedant naujus puslapius ar papildant esamus. 
Ypatingai daug širdies įdeda man iš Chicagos 
prisiųsdama daug aktualios medžiagos p. J. 
Daužvardienė. Aš neturiu žodžių, kaip jai padė
koti už tai. Labai širdingai teikia medžiagą dai
nininkės Polyna Stoska, Anna Kaskas, komp. V. 
Bacevičius. Aš visada jų veiklą turiu prie šir
dies.

— Kaip buvo paminėta ši jūsų veiklos sukak
tis?

— Mane sujaudino, kai Vokietijoje DP spau
doje St. Daunys “Žiburiuose” praeitais metais 
atžymėjo mano jubiliejinę sukaktį kelių špaltų 
raštu. Po to daug laiškų su sveikinimais pradėjo 
plaukti iš mano buvusių Kaune ir Klaipėdoje 
mokinių ir profesijos kolegų, kurie nesigailėjo 
net savo veikalų man pavesti (J. Kačinskas, Br. 
Budriūnas, prof. V. Banaitis). Vėliau spauda 
trumpiau ar ilgiau tai prisiminė mūsų padangė
je. Tos aplinkybės teikia daug pasiryžimo dar
bui. Esu dėkingas visiems redaktoriams, kurie 
tiek širdies įdėjo, prisimindami mano darbus.

— Kuris jūsų aktualiausias darbas šiandien?
— Dabar darau viską, kad galėčiau baigti sa

vo studiją apie čia surinktą medžiagą, nes tenka 
nuolat papildyti, drauge keisti ir pačioje knygo
je. Muzikologijos sritis lietuviams dabartiniu 
laiku mažiausiai reikalinga ir labai mažai su
prantama, kas tai per “paukštis”. Nors medžia
giškai tai nedėkinga, bet kultūriškai neįvertina
ma, ir turiu galvosūkį, kur visa tai sudėti, kad 
nežūtų ateinančioms kartoms.

Sunku man yra išsamiai išsipasakoti, nes 40 
metų veikla, kuri paskutiniais metais dar pla
čiau išsišakojo, negali sutilpti į šio pasikalbėji
mo rėmus.

Baigdamas reiškiu savo širdingą padėką “Vy
čio” redaktoriui už susidomėjimą mano sukakti
mis.

KAS TURI SEIMO ŽENKLŲ — 
CONVENTION BADGES?

Centro Pirmininko įgaliota, šiuomi kreipiuosi 
į mūsų ilgamečius vyčius, kad jie padėtų mums 
surinkti delegatų ženklų iš praėjusių Lietuvos 
Vyčių seimų. Kaipo brangią ir istorinę medžiagą, 
Jūsų suaukotus ženklus mes padėsime į Vyčių 
archyvą. Pradžiai turiu surinkusi ženklus iš se
kančių metų seimų: 1937, 1939, 1941, 1942, 1945, 
1947, ir 1948. Kas norėtų prisidėti prie šio svar
baus rinkinio, malonėkite man tuoj pranešti.

Josephine Adams,
66 Parkwoods Rd., 

Manhasset, N. Y.
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k Real Vacation Is A Holy Vacation
Rev. John C. Jutkevicius

With the coming of summer, once again our 
thoughts turn to vacation. After a whole year of 
constant application at school or at work, one 
naturally looks forward to a time when a little 
bit of relaxation may be taken. There is nothing 
wrong in this. In fact, it is wholesome for the 
body does need rest and a chance to recuperate 
its physical powers. A vacation often represents 
the difference between ordinary and increased 
activity. It gives one a change in scenery and a 
chance to rest one’s nerves and refreshen one
self. It serves to relieve the tension and make 
one ease up a bit for greater future activity.

The above is true for the body but we still 
have a soul which must also be considered. Its 
salvation represents the primary purpose of our 
existence on the earth. Whether we are on vaca
tion or not, we are still bound by a strict obser
vance of the commandments of God and His 
Church. It is, therefore, rightly said: “There 
may be a vacation for the body but there can 
never be a vacation for the soul.”

Vacation time often may become dangerous. 
Placed in new conditions and with new com
panions, one soon finds out that the chances for 
temptations and moral let-ups are increased. 
When one is on his own, as it were, he feels that 
he can do as he pleases. He senses the lack of re
straint. As a result, moral relaxations sets in and 
eventual sin becomes a reality. It is against these 
that one should be on guard especially during 
vacation time.

In order to be able to cope with these dangers 
successfully, the following ten “vacation com
mandments” may be proposed:

1 — Constantly remember the presence 
of God. God is everywhere, He sees every
thing. This thought alone will help one im
mensely during vacation.

2 — Attend mass on Sundays and Holy 
days of Obligation. Only a very special le
gitimate reason can excuse from Sunday 
mass attendance. Fishing, swimming, golf
ing, pleasure riding, mushrooming and berry 
picking are not legitimate reasons.

3 — Recite your prayers daily. Morning 
and evening prayers help to dedicate the 
day to God and draw upon oneself God’s 
blessings for that day.

4 — Go to confession regularly. Confes
sion will ever help to stay away from 
sin which is the death of the soul.

5 — Receive Holy Communion frequent
ly. The soul needs nourishment to be spirit
ually strong enough to overcome the temp
tations of every day and this nourishment 
is none other than Our Lord’s body and 
blood in Holy Communion.

10

6 — Don’t forget the rosary. Saying the 
rosary from time to time will ever keep one 
under mantle of the Blessed Virgin’s pro
tection.

7 — Dress modestly. The summer heat 
may tempt one to do away with ordinary 
propriety in the matter of dress and thus 
expose one to the danger of losing one’s in
nocence.

8 —Avoid evil companions. One must 
be very wise in the choice of associates for 
evil persons can be source of moral ruin.

9 — Keep always busy. Idleness is per
haps the greatest source of sin. That is why 
it is said that idleness is the devil’s work
shop. Keeping oneself preoccupied will 
prevent the devil from winning over one.

10 — Watch your reading. So much 
suggestive trash and so many questionable 
magazines and books are being written and 
published that they ever represent a danger 
to the welfare of the soul. Constant vi
gilance in this matter will remove the dan
ger.

God is not a kill-joy. He wants us to take 
some pleasure and enjoy ourselves but it must 
be legitimate. The human soul is the masterpiece 
of His creation. He certainly does not want us to 
defile or to destroy that masterpiece. He knows 
we need recreation. He knows we need relaxa
tion but there are two kinds of relaxation: the 
kind that endangers the soul and the kind that 
helps to keep the soul spiritually strong and 
healthy. It is the latter that God wants us to 
take. If we do, we shall have no cause to regret 
our vacation for then it will be a holy vacation. 
It will reflect in us the fact that even during va
cation time we have not ceased to be the children 
of God and the brothers of Christ.

RAŠTININKŲ DĖMESIUI
Beliko tik pora savaičių kol organizacijos fis

kaliniai metai užsibaigs. Malonėkite nelaukiant 
išrinkti narių mokestis ir jas pasiųsti į Centrą 
prieš 31 d. liepos mėn. Jūsų kuopos delegatų 
skaičius į seimą priklausys nuo pilnai užsimokė
jusių narių skaičiaus 31 d. liepos mėn.

Anna Mae Uznis,
Centro Finansų Rašt.

AČIŪ UŽ PARAMĄ!
Nedidelė ir neturtinga 3-čia kuopa, Philadel

phia, pasiryžo neatsilikti nuo kitų ir paremti kiek 
galėdama organizacijos iždą. Pirm. Juozas Janu
laitis neseniai pristatė į Centro iždą $50.00 au
ką, yra nemaža parama mūsų organizacijos rei
kalams. Dėkingi esame Philadelphijai už jų pa
sišventimą.
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TEGUL SKAMBA MŪSŲ DAINOS
Lietuviai yra dainų žmonės. Tos gražios mū

sų tautos dainos skambėdavo lietuvio pirkiose, 
laukuose, prie girių ir ežerų. Jos skambėdavo 
prie darbo, per šventes ar pasilinksminimuose. Ir 
kaip būdavo miela, kada vasaros vakare girdėda
vai gražius žodžius ir melodijas liejantis ir le
kiant iš kaimo į kaimą!

Tai Lietuva dainavo.
Dainą pamėgo ir į Ameriką atvykusieji lietu

viai bei jų vaikai.
Čia įdedame keletą populiaresnių dainų, kad 

vyčiai jų turėtų po ranka. Kai kurios jų yra rašy
tos autorių, kai kurios liaudies dainos. Jos pa
rinktos žiūrint, kurios dažniau dainuojamos. Bet 
vietoj dedamų būtų galima rasti šimtai kitų, ly
giai gražių ir popidiarių, — juk lietuviškos dai
nos lobis yra tiesiog neišsemiamas!

O dabar — tegul skamba mūsų dainos . . .

ANT KALNO KARKLAI SIŪBAVO
Ant kalno karklai siūbavo, (3 k.) 
Pakalnėj vanduo liūliavo, 
Liūliavo, liūliavo.

Tenai vaikščiojo mergelė, (2)
Ten vaikščiojo mergužėlė,
Balta graži lelijėlė, 
Lelija, lelija.

Štai ir atjoja bernelis, (2)
Štai atjoja bernužėlis,
Baltas gražus dobilėlis, 
Dobilas, dobilas.

Mergelė mano jaunoji, (3)
Kur šią naktelę nakvojai?
Nakvojai, nakvojai.

Aukštam tėvelio svirnely, (3) 
Margoj močiutės lovelėj, 
Lovelėj, lovelėj.

KAI Aš TURĖJAU MERGELĘ
Kai aš turėjau kaime mergelę, 
Ėjau lankyti kas vakarėlį.

Oi lylia la-la . . .
Kaip aš nuėjau, ilgai stovėjau, 
Prikelt mergelės aš negalėjau.

Oi lylia la-la . . .
Mergele mano, ko tu tylėjai,
Gal įsileidus kitą turėjai?

Oi lylia la-la . . .
Neįsileidus kitą turėjau,
Pavargus buvau, miego norėjau.

Oi lylia la-la . . .

Pavargus buvau, miego norėjau, 
Tavęs, berneli, nė negirdėjau.

Oi lylia la-la . ..

BIJŪNĖLIS ŽALIAS
Bijūlėlis žalias,
Bijūnėlis gražus,
Bijūnėlio žali lapai, 
Raudoni žiedeliai.

Bijūnėlį lenkiau,
Gražius žiedus skyniau,
Gražių žiedų bijūnėlio
Vainikėlį pyniau.

Ėjau per kiemelį,
Pro vyšnių sodelį,
Ir sutikau bernužėlį
Vyšnelių sodely.

Bernužėlis jaunas,
Bernužėlis gražus,,
Bernužėlio, kaip bijūno, 
Raudoni veideliai.

Ėjau per kiemelį,
Pro rūtų darželį,
Ir sutikau mergužėlę,
Rūtelių daržely.

Mergužėlė jauna,
Mergužėlė graži,
Mergužėlės gelsvos kasos' 
Mėlynos akelės.

ATSKREND SAKALĖLIS
Atskrend sakalėlis
Per žalią girelę;
Atmušė sparnelius
Į sausą eglelę. (2)

Pažiūrėk, mergele,
Į sausą eglelę;
Kai pradės žaliuoti,
Tai tu būsi mano. (2)

Sausoji eglelė
Žaliuoti pradėjo;
Kurgi tas bernelis,
Kurs mane mylėjo. (2)

Ar už jūrių marių,
Ar už vandenėlių,
Ar kitas mergeles
Mylėti pradėjo? (2)

Nei už jūrių marių,
Nei už vandenėlių;
Tik kitas mergeles
Mylėti pradėjo. (2)

LAKŠTINGALĖLI
Lakštingalėli, gražus paukšteli,
Kodėl nečiulbi anksti rytelį?

Ką aš čiulbėsiu anksti rytelį —
Piemens išdraskė mano lizdelį.

Piemens išdraskė mano lizdelį,
Vanags išgaudė mažus vaikelius.

Kalnais lakiojau, dauboj nakvojau, 
Žilvičių krūme lizdelį kroviau.
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EINA GARSAS NUO PAT VILNIAUS GIEDA GAIDELIAI
Eina garsas nuo pat Vilniaus, 
Žirgą reiks balnoti;
Daug kryžiuočių nuo Malburgo 
Rengias mus terioti.

Pasilik, sesute, sveika,
Nuramink širdelę,
Gal sugrįšiu nepražuvęs
Į tėvų šalelę.

Daugel turto pas kryžiuočius
Nuo senos gadynės;
Auksu žiba miestų bonės,
Šilko pilnos skrynės.

Aš parnešiu sau iš Prūsų
Plieno kardą kietą,
Tau, sesyte, šilko skarą,
Diržą auksu lietą.

Jau pavasaris išaušo,
Gieda vieversėlis,
Nebegrįžta nuo Malburgo
Mielas bernužėlis.

Saulė leidos, buvo kova,
Kraujo daug tekėjo, 
Mylimasis dėl tėvynės 
Galvą ten padėjo.

Mano draugės gieda linksmos
Ir šilkais dabinas,
Man gi ašaros tik žiba
Ir kapai vaidinas.

Nekalbėsi, bernužėli,
Man meilių žodelių, 
Neužmausi aukso žiedo 
Ant baltų rankelių.

Maironis

KUR BAKŪŽĖ SAMANOTA
Kur bakūžė samanota,
Kurioje gimiau?
Obelis kur augalota,
Kur' sode mačiau?

Kur upeliai platūs, sraunūs, 
Tekantys smagiai?
Kur tos mintys mano jaunos, 
Linksmos, kaip drugiai?

Ta pirkelė jau supuvo, 
Obelies nebėr . . .
Ir upeliai jau išdžiūvo, 
Vargas vien tebėr . . .

KAS SUBATOS VAKARĖLĮ
Kas subatos vakarėlį, oi, oi, oi, 
Pyniau rūtų vainikėlį, oi, oi, . . .

Nusipynus vainikėlį, oi, oi, . . .
Užsidėjau ant galvelės, oi, oi, . . .

Užsidėjus ant galvelės, oi, oi, . . .
Ėjau vaikščiot su berneliu, oi, oi, . . .

Ir iškilo šiaurys vėjas, oi, oi,. . .
Ir nupūtė vainikėlį, oi, oi, . . .

Ir nupūtė vainikėlį, oi, oi, . . .
Į gilųjį Nemunėlį, oi, oi,. . .

Gieda gaideliai ankstį rytelį, 
Kelkis, berneli, eik į darbelį! 
Dar nesikelsiu, dar ne dienelė, 
Dar nežadino manęs mergelė.

Ėmiau dalgelį balton rankelėn, 
Ėjau į lauką piauti šienelio.
Dar nenupioviau nė pradalgėlės, 
Žiūriu ateina mano mergelė.

Eina mergelė baltu vieškeliu, 
Šviečia skarelė balta šilkinė, — 
Maniau, kad rytą saulė tekėjo, 
Rūtų šakelė rankoj žydėjo.

SIUNTĖ MANE MOTINĖLĖ
Siuntė mane motinėlė
Į jūreles vandenėlio. (2)

Man besemiant vandenėlį,
Ir atlėkė gulbinėlis.

Ir atlėkė gulbinėlis,
Ir sudrumstė vandenėlį.

Man belaukiant nusistojant,
Ir atplaukė juods laivelis.

Ir atplaukė juods laivelis,
Tam laively jauns bernelis.

Sėsk, mergele, į laivelį, 
Aš perkelsiu per jūreles.

Ten mes rinksim juodas uogas,
Ir raudonas serbentėles.

Juodos uogos — meilūs žodžiai, 
Serbentėles — ašarėlės.

Dievas davė man protelį,
Kad nesėdau į laivelį.

Kad nesėdau į laivelį, 
Būčiau skendus į dugnelį.

ANT TĖVELIO DVARO
Ant tėvelio dvaro
Sakalai krypavo,
Sakalai krypavo, 
Dūdelėms dūdavo.

Ar aš nelaimingas, 
Tėvelio sūnelis?
Ar aš nepašėriau
Sau bėro žirgelio?

Ar aš nepašėriau
Sau bėro žirgelio?
Ar aš nepagirdžiau
Tyru vandenėliu?

Rytoj reiks man joti 
Į svetimą šalį, 
Į svetimą šalį, 
Į maskolių žemę.

Sudiev, mergužėle,
Balta lelijėle,
Aš tau parašysiu
Margą gromatėlę.

Kas man iš to rašto,
Margos gromatėlės, 
Jeigu nematysiu 
Savo bernužėlio.

ŠALTA ŽIEMUŽĖ
Šalta žiemužė gruodu 
Jauna mergelė berne

Oi drylia, la ls 
Jauna mergelė 

Laukiant sulaukiant 
Jauna mergelė pasid;

Oi drylia la la 
Tėveli mano, senasai 
Ar man’ išleisi už to

Oi drylia la la 
Pučia vėjelis iš ano 1 
Nebesulaukiu nuo bi

Oi drylia la la 
Sulaukiau rašto ir g 
Atjoj’ broliukai šian

Oi drylia la la 
Pirma seselė žirgą b 
Antra seselė kilpą Sc

Oi drylia la la 
Pati mažiausia, pati 
Vartus atkėlė ir palj

Oi drylia la la 
Broliukai mūsų, jaui 
Ką mums atneši iš d

Oi drylia la la 
Pirmai seselei rūtų 
Antrai seselei šilkų

Oi drylia la la 
Pačiai mažiausiai, pj 
Aukso žiedelį visam

Oi drylia la k

UŽTRAUKSIM N
Užtrauksim naują gi 
Kurią jaunimas tesu 
Ne taip giedosim, ka 
Kitas mąstysime dū

Drąsiai, aukši o Z
Pakils balsai: 
Išauš kita gac 
Užgims darba 
Prašvis laikai 
Pakils jauna 1 

Aušra naujos gadyn 
Nušvis ir saulės spi 
Ji;k nujautimas šird: 
Taip aiškiai, linksm;

Drąsiai, aukši 
Numesk, tėvyne, rū 
Kurį užvilko svetim 
Jį meilės kerštas tel 
Tėvynės meilės ugn

Drąsiai, aukši 
Į darbą, broliai, vyr 
Šarvuoti mokslu atl 
Paimsim arklą, knyj 
Ir eisim Lietuvos ke

Drąsiai, aukši
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s sutraukė, 
lio laukia.
., o drylia la la . . .
į bernelio laukia.
piršliai atjojo, 
ibojo.

nano,
I bernelio?

» • •

prasto,
•olio rašto . . .

romatėlės,
i rudenėly.

• • •

alnojo, 
įgiojo.

• • •

gražiausia 
rdėjo.

• • •

įasai mūsų, 
ovanėlių?
. • • • 
vainiką, 
kasniką.
. • • •

įčiai gražiausiai, 
amželiui.

AR Aš TAU, SESE, NESAKIAU
Ar aš tau, sese, nesakiau,
Ar aš žodelio netariau?
Iššluok kiemelį subatoj,
Atjos bernelis nedėlioj.

At joj bajorai septyni,
O jų tarnaičiai devyni,
Atjos ir šelmis bernelis,
Kiek jis daug blogo pridarys.

Pririšo žirgą prie tvoros,
Prie lelijėlės ir rūtos,
Pamuistė žirgas galvele, 
Išlaužė uosio tvorelę.

Bėgau per kiemą tekina, 
Pas motinėlę verkdama:
Vai, motinėle, kas daryt,
Kaip reiks rūtelę atgaivint?

Palaistyk rūtą vyneliu,
O lelijėlę vandeniu,
Prigis rūtelė iš šaknų,
O lelijėlė iš laiškų.

AUJĄ GIESMĘ 
esmę broliai, 
pras!
ip lig šiolei, 
mas.
;ai

lyne, 
i,

■i vyne.
Į; teka, 
f dūliai, 
šiai šneka, 
d ir saldžiai, 
ai. . • 
bą seną, 
i.
birena 
imi.
;ai. . .
s į vyrą, 
:akliu. 
ją, lyrą 
liu.
;ai...

Maironis

LEISKIT Į TĖVYNĘ
Leiskit į tėvynę,
Leiskit pas savus,
Ten pradžiugs krūtinė, 
Atgaivins jausmus.

Pirm negu aušrelė 
Skaisti užtekės, 
Ten mano dainelė 
Linksmai suskambės.

Čia jausmai man žūna,
Kalinė širdis,
Leiskit į tėvynę, 
Akys ten nušvis.

Svetima padangė 
Nemaloni, ne, 
Tėviškėlę brangią, 
Vis regiu sapne.

Nemuną dabina 
Gražesni žiedai, 
Širdį ten ramina 
Meilesni jausmai.

VILNIAUS KALNELIAI
Aušta aušrelė, netoli diena, 
Ruošiasi į kovą visa Lietuva.

Vilniaus kalneliai, sveikiname jus,
Ruoškite drąsuoliams tinkamus kapus.

Mūsų vadai narsūs, veda mus kovon.
Drauge mus palaidos žemelėn juodon.

Vilniaus . . .
Priešo mes nebijom, nebaisi mirtis,
Karžygiui brangesnė y r’ garbė šalies.

Vilniaus . . .
Šimtametės pušys mus čia apraudos,
Sūpuojamos vėjo mums dainas dainuos.

Vilniaus . . .
Čia sena močiutė mūs neapraudos,
Tik raiba gegutė kartais užkukuos.

Vilniaus . . .

SUDIEV, KVIETKELI
Sudiev, kvietkeli tu brangiausias,
Sudiev ir laimė man biednam:
Matau — paskyrė taip Aukščiausias, 
Jog vargt pasauly reik vienam . . .

Štai diena ta jau ir valanda, 
Kurioj man reikia atsiskirt, 
Oi, širdis alpsta . . . Dievas žino, 
Kaip reiks gyvent ir kur numirt!

Ir dilgė ne visur žaliuoja,
Šaka be rasos neprigis,
Ir medis pakirstas svyruoja, —
Kaip mano širdis bepagis!

Aušra man nepriduos skaistumo, 
Nei ramus vėjas neramins.
Nei saulė neatneš linksmumo, 
Nei tamsi naktis neužmigdys.

Kaip gaili rasa skalsiai krinta,
Taip mano ašaros riedės,
Jau gailestis man širdį kremta,
O! kas kentėti man padės?

Neg tik berželis svyruonėlis
Per amžius verkdams man supras,
Neg tik prakalbins tas paukštelis, 
Kurs savo lizdo nebatras.

Kas dieną ašarų man pietūs
Atneš nelaimių debesis . . .
Nors kryžiai kris kaip smarkūs lietūs, 
Bet meilės tik nebužgesins.

Mylėjau tave ir mylėsiu,
Kol mane žemėmis užkas,
Sparnuotoms mintimis atlėksiu, 
Ir krašte svieto širdis ras.

A. Vienažindys

PLAUKIA ŽĄSELĖ
Plaukia žąselė per ežerėlį,
Gir, gir, gir, gar, gar, gar, per ežerėlį. (2) 

Plaukia žąselė per ežerėlį, 
Plauk, plauk, plauk ... (2)

Ne viena plaukia — ir žąsinėlis,
Gir, gir, gir, ... (2)

Ėjo berniukai į mokyklėlę,
O čia, čia, o papa papa ... (2)

Ne vieni ėjo, ir mergužėlės,
O čia, čia, o papa, papa ... (2)

PER GIRIĄ, GIRELĘ
Per girią, girelę saulutė tekėjo, 
Po stiklelio langeliu močiutė sėdėjo.

Pareina dukrelė viešuoju keleliu, 
Klausinėja močiutė jaunosios dukrelės. —

Dukrele, jaunoji, kur tu vaikštinėjai, 
Kad tavo suknelę raselė užgavo? —

Lydėjau brolelį viešuoju keleliu,
Su broleliu po berželiu žodelį kalbėjau. —

Tai tenai suknelę raselė užgavo, 
Ir rūtelių vainikėlį miglelė užkrito.
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LIETUVA BRANGI
Lietuva brangi, mano tėvyne, 
Šalis, kur miega kapuos didvyriai. 
Graži tu savo dangaus mėlyne, 
Brangi, nes daugel vargų patyrei.

Kaip puikūs sienai, sriaunos Dubysos 
Kalnai, lyg rūtos, miškais žaliuoja, 
O tuose kalnuos sesutės visos 
Maloniai graudžias dainas dainuoja.

Graži tu mano, brangi tėvyne, 
Šalis, kur miega kapuos didvyriai. 
Ne veltui bočiai tave taip gynė, 
Ne veltui dainiai plačiai išgyrė.

Maironis

DU BROLIUKAI KUNIGAI
Du broliukai kunigai,
Du broliukai urėdai, .
Tik aš viena vargo dieną
Grėbiau lankoj šienelį.

Man šienelį begrėbiant,
Kirtimėlį bekertant,
Ir nulūžo grėblelis,
Naujo grėblio kotelis.

Mesk, broleli, rašyti,
Imk grėblelį taisyti,
Kyla juodas debesėlis,
Sulis lankoj šienelį.

Nei aš mesiu rašyti,
Nei grėblelį taisyti,
Tekyl juodas debesėlis,
Telyj lankoj lankoj šienelį.

VAŽIAVAU DIENĄ
Važiavau dieną, važiavau naktį,
Ir privažiavau žalią pievelę. (2)

Toje pievelėj, toje žaliojoj,
Ten mergužėlė šienelį grėbė. (2)

Oi mergyt, mergyt, mergyte mano,
Tai man patinka tavo darbelis. (2)

KUR BANGUOJA NEMUNĖLIS
Kur banguoja Nemunėlis,
Kur Šešupė mielia plaukia —
Ten Lietuva mano brangi,
Tenai širdis mane traukia.

Ten darželiuos pinavijos, 
Ir mergelės kaip lelijos — 
Ten saulelė daug geresnė, 
Juoda duona daug gardesnė.

Ten gimtinis y r kiemelis,
Kur gyvena sens tėvelis —
Ten mergelė ir močiutė,
Tenai broliai ir sesutė.

Lėkčiau, lėkčiau, kad galėčiau, 
Sparnus paukščio kad turėčiau — 
Ten atrasčiau tarp savųjų, 
Daug linksmybių aš saldžiųjų.

Ks. Vanagėlis

EISIM, BROLELIAI, NAMO
Eisim, broleliai, namo, namo!
Jaunieji broleliai, namo, namo!

Rasim tėvelį belaukiantį,
Rankoje dirželį belaikantį.

Eisim, seselės, namo, namo!
Jaunosios seselės, namo, namo!

Rasim močiutę belaukiančią, 
Rankoje rykštelę belaikančią.

KUR BĖGA ŠEŠUPĖ
Kur bėga Šešupė, kur Nemunas teka,
Tai mūsų Tėvynė, graži Lietuva.
Čia broliai artojai lietuviškai šneka,
Čia skamba po kaimus Birutės daina.
Tegul bėga mūsų upės į marias giliausias,
Tegul skamba mūsų dainos po šalis plačiausias.

Kur rausta žemčiūgai, kur rūtos žaliuoja
Ir mūsų sesučių dabina kasas,
Kur sode raiboji gegutė kukuoja,
Ten mūsų sodybas keleivis atras.
Kur žemčiūgai, žalios rūtos, kur raiba gegutė, 
Ten tėvynė, ten sodybos, ten sena močiutė.

Neapleisk, Aukščiausias, mūsų ir brangios tėvy- 
Maloningas ir galingas per visas gadynes. [nes 

Maironis

MŪSŲ DAINŲ TURTAS C C-
“Tegul skamba mūsų gražios dainos, bet ne 

pigūs, trumpakojai šlageriai. Teklesti mūsų dai
nos, gražiausios visame pasaulyje . . . Šiandieną 
lietuviška daina skamba ne tik lietuviams, kur 
jie bebūtų, bet girdime jas ir iš amerikiečių, ir iš 
vokiškų radijo stočių. Retas užsienietis nesusi
žavi nuostabiomis liaudies meliodijomis, kurias 
sukūrė mūsų protėviai, retas svetimšalis susilai
ko nepareiškęs savo entuziazmo. Mes ir patys tu
rime daugiau dainuoti liaudies dainų ir nepa
miršti liaudies muzikos instrumentų.

“Bet seni žmonės, moką senas dainas, po tru
putį išmiršta, o su jais miršta ir tas neįkainoja
mas turtas, liaudies dainos. Tat gelbėkime šį ne
įkainojamą turtą, nes gyvenamos nenormalios 
sąlygos baigia iš mūsų tą turtą išvogti. Kaip or
ganizuoti tą gelbėjimą? Labai paprastomis prie
monėmis : mūsų tarpe dar gyvena senų 
žmonių, kurie moka arba padirbti kokį liaudies 
muzikos instrumentą, arba moka padainuoti se
nų liaudies dainų. Kreipkimės nieko nelaukdami 
į juos . . . Kai mes tokias dainas išmoksime patys, 
galėsime išmokyti ir kitus, be to, atsiras ir tokių, 
kurie iš jūsų tas dainas ir užrašys. Šituo keliu 
mes ir patys tapsime tyliaisiais didvyriais, kurie 
gelbsti tautos turtus . . . Teprabyla mūsų tarpe 
vėl skudučiai, rageliai, trimitai . . . Nepasigailė
kime darbo, energijos ir pastangų. Visai tai dirb
sime Lietuvai ir mūsų amžinai tautai.”

“Gairės”, Nr 1, leidžiamas Wuerz- 
burgo 95-tos Skautų Vyčių Drau

govės.
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OFFICIAL K. OF L. POSTCARD
With the summer rapidly coming upon us, 

many of you will be thinking about your annual 
vacation. It is customary to send cards of greet
ings while on vacation to your folks at home, to 
your friends and others whom you may know.

Do you know that you can help to boost our 
K. of L. while on vacation? It’s very easy. In
stead of sending the cards one can usually pick 
up in any vacation spot, why not take along some 
official K. of L. postcards and send these out? 
They are very beautiful and are much better 
looking than a good many cards that one ordi
narily buys. By sending K. of L. postcards, you 
will not only prove yourself to be a year-around 
K. of L. member but will also help to make our 
great organization better known to others. While 
the card is in the mails and while it will be in 
the hands of those to whom they are sent, they 
will be seen and people will begin to think about 
the K. of L., what kind of organization it is, what 
its purpose is, etc. The resulting publicity may 
attract many more of our young people into the 
ranks of the K. of L.

This is not a difficult task. You will no doubt 
send out cards anyway, so why not send out our 
own beautiful cards? Some members have 
bought for their own personal use as many as a 
hundred cards. They use them for all purposes, 
especially correspondence. This is exactly what 
EVERY MEMBER should do.

The cards may be had for a very low price. 
Those buying less than -100 may obtain them at 
the rate of 3 for 5 cents while those buying 100 
or more may get them at the rate of 4 for 5 
cents. The amounts being charged are just to 
cover the cost. Please place your order in at 
once. Councils should urge their members to 
make use of this very attractive card. Orders 
may be sent to:

Rev. John C. Jutkevičius
153 Sterling Street 

Worcester 4, Mass.

FISCAL YEAR ENDS JULY 31!
According to the constitution, the number of 

national convention delegates permitted each 
council depends on the number of fully paid-up 
members as of July 31. Council secretaries are 
reminded to contact all delinquent members as 
soon as possible and to forward their dues to the 
Supreme Council before the end of July.

Anna Mae Uznis,
Supreme Financial Secretary.

ANTHONY J. YOUNG, ATTORNEY, 
has opened his own office for the general prac
tice of law with special reference to corporation 
tax matters and will continue the law practice of 
the late Joseph B. Gailius, Esq., in South Boston, 
Mass. Attorney Young, former national vice pres
ident, is chairman of the Supreme Ritual Com
mittee of the K. of L. We wish our member con

tinued success in the legal profession.

QUICK, NURSE. THE PLASMA!
In recent months quite a few of our red and 

white blood corpuscles (men and women) have 
been rapidly disappearing from our working 
system. Now we all know that an anemic body 
is not an active one and at this rate we would 
quickly grow weak and soon die. The only way 
for us to stay alive is to replace the vanishing 
corpuscles with fresh, new ones.

Now that summer is here, with numerous ac
tivities planned for the months ahead, we will 
need every bit of energy we can raise. Without 
blood there can be no life so let’s all help re
plenish the organization’s veins. We need a shot 
in the arm and the best way to remedy our si
tuation is for each of us to bring in a new mem
ber this month — and every month.

Not only will you be opening a new life for 
them but at the same time you, as a member, 
will be helping yourself by aiding the world’s 
largest Lithuanian youth organization, the 
Knights of Lithuania.

Edmund J. Vaskas, chairman, 
National Membership Committee.
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South Boston, Mass.
COUNCIL 17
At our monthly social, “Shubert, 

the Melody Master” — film, with a 
musical background, was shown and 
enjoyed by the members. Also re
freshments were served by Irene 
Kengris, Lillian Romansky and Delia 
Dvaresky.

At our business meeting, Joe Ma- 
tachinskas gave a report on Lithua
nian Affairs and spoke on the prog
ress of the Minstrel Show. He also 
gave a complete report on the K. of
L. District Convention. Also John 
Contons and Larry Svelnis, co-chair
men of the dance and banquet com
mittee submitted their reports.. Ma
ny of our members were initiated in
to the 1st degree at the meeting. The 
Skudris twins joined our council on 
their 16th birthday. Congratulations I

Our district convention dance and 
banquet were most successful due to 
the efficiency of John Contons, Larry 
Svelnis and their entire committee. 
Several members of our council re
ceived the 3rd degree because they 
merit it.

Congratulations to Frank Markuns 
and Virginia Petraitis who were mer- 
ried in May; also “Beanie” Gailiunas 
and “Slim” Norkus of Brockton. 
Both couple are staunch K. of L’ers.

MINSTREL SHOW
Our council held its 3rd annual 

Minstrel Show on May 15th and 16th 
at the Patrick Gavin School Hall. 
The proceeds from the affair were 
donated to the parish. The show was 
enjoyed by many of our parishioners 
as well as K. of L’ers from other 
neighboring councils, among them 
Worcester (26) and (116), Norwood 
(27) and Cambridge (18).

The program was varied and styled 
like the real old-fashioned Minstrel 
Shows with an M.C. and black-faced 
ends with a Pony Line and the Cho
rus as a background. There were also 
solos, duets, and specialties. Our able
M. S., Joseph Lola, sang “Mammy”. 
Our end men were Eddie Bretanus, 
Arnold Plevockas, Alge Mitkus and 
Joe Matachinskas. The end girls were 
Veronica Ivanauskas and Barbara 
Waygan. Myra Calnan, dressed as
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Baby Snooks sang “You’d Be Sur
prised”. Albert Leach did a very 
good job of singing “Ole Man River” 
and “Wagon Wheels”. Nellie Grinke
vich sang “Make Believe” and 
“Smoke Gets in Your Eyes” beauti
fully, also a duet with Johnny Ole- 
vich. Gilbert Gailius and Alice Ple
vockas contributed to the musical 
side of the program with solos on 
their accordian and violin. Alexander 
Simonds, a boy of twelve, gave a 
beautiful rendition of Lithuanian folk 
songs and was accompanied on the 
accordian by Raymond Ivaška. Char
lie Brooks had the girls swooning 
with his singing “Again”. Other spe
cialties included Yvonne, an acroba
tic dancer, and John Sisson, Pup- 
ueteer. In between the jokes, the ends 
sang their songs: Ed Bretanus, “Ro
sie”; Arnold Plevockas, “If You 
Knew Suzie”; Joe Matachinskas, 
“You, You, You”; Veronica Ivanaus
kas, “Sunflower”; and Barbara Way
gan, “Darktown Strutters Ball”. Al
ge Mitkus, recited a soliloquy entitl
ed “South Bostonitis”.

The Pony Line girls danced during 
the songs, “Darktown Strutters 
Ball”, “If You Knew Suzie” and then 
did a Boogie number of their own. 
While Joe Mat was singing “You, 
You, You” three couple: Beatty Ka- 
nusky and Al Stakutis, Angie Ma
sionis and Al Medonis, and Delia 
Dvaresky and Eddie Rudis waltzed 
most graciously. For more comedy, 
we had the “Black Crows” who spe
cialized in comedy and songs. A se
lected group of the chorus sang ab
out “Dem Dry Bones” done in the 
Fred Waring style. There were plen
ty of snappy songs, comedy and 
dancing in our show.

Our musical director was Alice 
Plevockas; Joe Lola, M. C., and Jo
seph Matachinskas, producer of the 
show. Nancy Namaksy and Mary 
Sullivan were the accompanists on 
the piano, while Walton Morse’s 
Starlighters provided the orchestra
tions. Victor Anchukaitis was the 
chairman of the hard working com
mittee which included Johnny Chet, 
Geraldine Michaels, Al Leach, Eddie 
Rudis, Algie Mitkus, Lillian Arce- 
kauskas, Angela Masionis, Diane 
Shatas, Aldona Jakubauskas and 
others.

Philadelphia, Pa.
COUNCIL 3
A weenie roast, held on April 29 

at Harpers Meadows, was attended 
by a fine Vyčių group. Algis Vaičiū
nas owns a portion of the meadow 
where he was “christened” trying to 
take a picture from the middle of 
the lake. Next time take a boat, Al
gi I

Father Raila, our spiritual advisor 
asks all members to give a helping 
hand at the annual parish picnic in 
July. Let’s cooperate.

Our Lithuanian play, “Piršlybos” 
and dance held on April 24 had a 
splendid turnout and many compli
ments were received. Such a fine 
performance! We anticipate repeat
ing it at the Lithuanian Hall in Sep
tember. Al Stankus, supervisor, and 
all who participated in the play, are 
to be commended.

Folk dancing will be resumed in 
the fall.

We extend best wishes to Agnes 
Mažeika on her recent marriage.

We’re eagerly awaiting our outing 
at Mermaid Lake, June 19. The 
committee includes: J. Utkus, A. 
Rupsis, M. Yanulaitis and S. Gre- 
bloski.

Frannie Azaranskis, bridesmaid at 
her sister’s wedding on May 8, was 
accompanied by Joseph Jakstis and 
Joseph Utkus who were ushers.

NOTICE — Are you doing- your 
part in the membership drive?

I hear Anthony Klimas constantly 
remarking about the beautiful girls 
in our organization. Which one?

“The Dark Corner”. What’s hap
pened to that character who imitates 
Bette Davis and operatic stars? Has 
anyone seen Helen Mosko lately ? 
Where’s Valentino Raubertas ?

We are most grateful to Marie 
Yanulaitis who is director of the 
Junioi' and Senior Vyčių folk dance 
group. We certainly appreciate her 
time and effort expended in our coun
cil.

We’re sorry to hear Ann Martus- 
ky went back to Girardville where 
she expects to maintain her perma
nent residence. Rumors hint an en
gagement.

Helen Mager plays the piano beau
tifully and so isn’t Joseph Bigenis a 
neat ball player!

16



Worcester, Mass.
COUNCIL 26

The close of the bowling season 
was highlighted with a banquet ten
dered to all bowlers. Joe Sakaitis, 
chairman of the committee, present
ed trophies for highest averages to 
Jennie Kondrotas and Joe Kataus- 
kas. Mary Jurgelonis and Connnie 
Daucunas copped prizes for high 
singles and Ellie Gražulis and Vin 
Luckasavage for high triples. Out-of- 
town matches were reported most 
successful. Following the banquet 
there was dancing. Even “Morky” 
surprised eveiyone by giving the 
girls a whirl.

C-26 was well represented at the 
district convention. Excellent reports 
were given by Jennie 'Kondrotas and 
Kathie Jakutis. Three of our mem
bers were elected on the Executive 
Board, namely, Fr. Michael Tamu- 
levich, district spiritual advisor, Ka
thie Yakutis, corresponding secret
ary, and Mary Jurgelonis, 3-year 
member of the Ritual Committee. 
Congratulations I Louise Gražulis 
was named custodian of the N. E. 
District scrapbook. Our semi-annual 
district is to take place the last Sun
day in September in Worcester with 
Council 116 as hosts.

The Lithuanian Affairs committee 
is continuing its fine work. Two new 
members have joined that commit
tee.
Our dance held for the benefit of the 

Supreme Council recently was most 
successful. District councils repre
sented were: C-116, Hartford, Athol, 
Boston, Providence and Brockton. 
Hartford returned the “added inter
est” at our dance that was tendered 
by us at their’s. Among the guests 
were “Charlie”, Paul and John Kriks- 
ciun and Joe Adakonis. Noticed Ri
ta Kondrotas was well taken care of 
by our Athol visitors.

A shower was recently given in 
honor of Helen Sepas and Stan Dal- 
lalis (27). It was truly a K. of L. 
reunion with so many guest K. of 
L’ers.

The Dramatic Circle is planning 
to present a Lithuanian Minstrel 
Show, instead of a play, this autumn.

Many of our parish organizations 
have been sponsoring Military 
Whists, at which many of our mem
bers participated. Angie Sarapas 
has an unbroken record of bringing 
home at least one valuable prize 
from each of these affairs.

Ellie, Louise and Vin Gražulis, Ri
ta Delonis and Chestna were recently 
seen “hobby horse” riding at Wha- 
lom Park. The sisters claim it was 
just to give their brother Vin a treat, 
but it was hard to tell who was en
joying it mostly.

Congratulations to Frank Thomp
son on his engagement. It was good 

to notice Frank Markūnas, former 
president, at our last meeting. Guess 
Frank, junior, has been keeping him 
busy. We welcome Rita Žakas into 
our organization.

“The Spook”

Great Neck, N. Y.
COUNCIL 109

Our “Flowers after Showers” 
dance went very well, with the entire 
proceeds of $260.81 being forwarded 
to the Supreme Council. Our thanks 
to all who attended, and all who gave 
their unlimited cooperation to make 
this dance a success. Newark, Mas- 
peth, Brooklyn, and New York coun
cils sent a fine representation. 
Thanks for coming!

On April 3rd, our council had its 
Communion reception and breakfast. 
We had a much larger turnout than 
was expected. Speakers at the break
fast were Father čekavičius from 
Maspeth, and Mr. Vincent J. Malone, 
well-known attorney residing in 
Great Neck. Both speakers gave ve
ry enthusiastic talks. Jo Rusas made 
the award which annually is given 
to the most active member within 
the past year. This honor was 
bestowed on Alexander Wesey. our 
vice-president. Al’s unequalled merits 
are numerous and very well known 
by all. He has been active not only 
in the council, but also in the dist
rict, and has presently been elected 
vice-president in the Supreme Coun
cil. Heartiest congratulations, Al! 
We’ll see i fGreat Neck can produce 
more members to follow in your foot
steps!

Plans have commenced on oui’ Mid
summer Beer Party Dance to be held 
on July 23rd, Kosmowski’s Hall. 
This dance is being held due to po
pular demand and requests. Come on 
out and join with us in true “coun
try-style”.

Wishes for a speedy recovery go 
to Stan Bukunt who, unfortunately, 
was in an automobile accident. Get 
well fast!

Ritual ceremonies for 1st degree 
members will be held about two 
weeks after our June meeting. In 
case you see Ann Martens in a daze, 
don’t be worried, — she’s only try
ing to memorize her Lithuanian 
prayers!

A welcome is extended to our very 
attractive new member, Alice Ash
man. We’re glad to have you, and 
hope you’ll join our various activi
ties. Incidentally, boys, Alice drives 
her own car — so don’t get in line 
just yet!

Now that the summer season is 
here, bowling has been set aside and 
softball practise is resumed. We’re 
out to win again this year, and chal
lenge all interested councils. Any op
ponents ?

Seen and heard at our May Dance:
Congratulations to Emily Razickas 

and Al Yatkauskas, and also to Betty 
Jean and Al Wezwick on their recent 
engagement!... Mary Wesey put in 
one of her rare appearances with her 
one and only. We’re wondering if an 
announcement will soon be in the of
fering?... Nice to see Lillian and Joe 
Remenchus back from their Florida 
sojourn. We can’t help but envy their 
acquired tan. The same goes for Jo 
Adams, who certainly resembled that 
traditional “Sun Flower”... Joe Pla- 
dis and Skrip from Newark, both 
whistling tunes. One about “Sweet 
Genevieve”, and the other about 
“Amy”. Could be a coincidence?... 
All seems to be well with Bertha 
Stancavage and Harry Rubenau. 
Could it be our dance was a turning 
point and consequently, Harry’s 
smiles?... Why did our bartenders re
lieve Pete Kurtin from his duties ? Is 
it because they’ve been through that 
“old feeling?”

...Snoopy

Newark, N. J.
COUNCIL 29
The 1949 softball season was in

augurated on April 24, in Newark, 
when an ardent group of spectators 
saw New York (12) bow to Newark 
(29), 17 to 5. Both teams displayed 
sportsmanship. After the game, the 
players adjourned to St. George’s 
Hall where a social was held in their 
behalf.

Wedding bells tolled for Joe Baron 
and Mae Clark as they took the 
sacred vows at a Nuptial Mass on 
May 14, with Anthony Adomaitis as 
best man. We extend our best wishes 
to the newlyweds.

Future membership is assured by 
our married members. Another ad
dition to the Lang family, a boy, 
was born on April 12. Ed and Ruth 
Kidzus are also receiving felicitations 
on the birth of their first child, a 
girl.

We wish a speedy recovery to Joe 
Grimm and Richard Lallasher, both 
of whom underwent operations re
cently.

Welcome home to Ed Dauchess 
who has returned from a year’s stay 
in California and a three-week sight
seeing tour of the country.

Ruth Thompson spent a week-end 
at Yale, visiting her fiance, Fred 
Kurt.

Gene (hate to wait for a bus) Le
wis is smiling again, for at long last 
his new car has arrived.

With the warmer weather setting 
in, the sportsmen of our council will 
devote their efforts to driving golf 
balls on Friday nights.

Will someone tell us who “Mel 
Ott” is that Fran Baskis is always 
talking about? Seems that he has 
something to do with baseball.

DEEP PURPLE
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Elizabeth Council 52, Host of the 1949 Knights of Lithuania National Convention 
September 8, 9, 10 and 11, 1949

Waterbury, Conn.
COUNCIL 7

At our annual Mother’s Day Com
munion breakfast, which was well 
attended, the principal speaker was 
Rev. Ed. Budreckis of Marianapolis 
Academy, Thompson, Conn., and the 
toastmaster was John Jenusaitis, 
prominent local business man. The 
chairmen, George Baitrush and his 
able assistants, arranged the Mo
ther’s Day program very nicely.

In closing the bowling season, a 
banquet was held and tropies were 
awarded to Madeline Dubauskas’ 
team. Walter Pitcavage was chair
man of this event.

Our annual Minstrel Show held on 
April 22 and 29, with a capacity 
crowd at each performance, was a 
huge success. Ed DiNapoli, chairman, 
and Anthony Jenkins, president, 
again displayed their untiring ef
forts in the K. of L. organization, 
and in promoting such a Show, an
nually. Thanks, Ed and Tony.

Our delegates to the district con
vention held in Boston — Ollie Ste
vens, George Baitrush and Vic Gal- 
got, brought back favorable reports 
of the week-end, and especially ap
preciated the courtesy extended 

them by Mr. and Mrs. J. Matachins- 
kas and Joseph Svelnis.

MATRIMONIAL TIDBITS:

Following members were married 
within the past month: Dr. John Je
nusaitis to Joyce Rudis (Hartford); 
and Gabe Wiggins to Ruth Ban- 
slaben.

Odds & Ends
Our president, Tony Jenkins', set 

the fashion for the Easter Parade by 
wearing white shoes and a palm 
beach suit. ALWAYS FIRST is Jen
kins’ motto.

Annual elections of the Bachelors 
Club were held recently. G. Baitrush 
was elected president; Ed Sabis, vice 
president; Ollie Stevens, treasurer; 
and Vic Galgot, secretary. The club 
isn’t doing very well, having just 
lost three members!

The fourth annual Pink and 
Purple Golf match was held on May 
15th at the East Mountain Golf 
Course. Wonder who won!

Al Ambrose is now known as the 
“cattle king” since he moved to his 
ranch in Watertown.

Pete Kozak added another trophy 
to his collection for his grand polka 

performance at the bowling banquet. 
Gabe Wiggins almost won it, sitting 
down.

Vinnie Stankus cuts quite a figure 
in his brand new car.

Hats off to our recently crowned 
pin-ball machine champ, Joe “Low” 
Alisausky!

Vin Lukmin and Helen Padaigis 
plan to be married soon. Two grand 
people!

Pat Richards, our capable secre
tary ,is all out for a bus trip. Why?

Dr. and Mrs. John Jenusaitis have 
just returned from a honeymoon trip 
to Bermuda.

Our genial pastor, Father Valan- 
tiejus, who has been recuperating 
from a recent illness, is expected 
back from Florida.

The S.S.S.

AN INVITATION. Council of
ficers, committee chairmen and mem
bers of the Lithuanian Affairs Com
mittees are invited to spend one en
joyable summer week-end at the 
beautiful Marianapolis Academy, 
Thompson, Conn., August 19, 20 and 
21. More information on back cover 
of May VYTIS.
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Cleveland, Ohio
COUNCIL 25

....We will long remember the Ohio- 
Michigan District Convention which 
was held April 30 - May 1 in Dayton, 
Ohio, and the wonderful ohspitality 
of Dayton (96)! Our own member, 
Marian Derencus was elected district 
treasurer. Congratulations! From re
ports we learned that district has 
been functioning very nicely in 
Cleveland.Council 102 now boasts of 
102 members and Council 25 with 85. 
Let’s continue the good work! Our 
main goal is to organize at least one 
council in the district before the na
tional convention. District delegates 
elected to the national convention 
(Elizabeth, N. J.) are Andrew Pai
zes and John Brazis, Jr. both of C-25. 
We were honored by the presence of 
Rev. Paul A. Gailevičius, O. P. of 
Cincinnati. We hope Father meets 
with success in organizing a council 
in Cincinnati. Other distinguished 
guests were Joseph Boley, national 
president who presented us with a 
charter, Anne M. Klem, correspond
ing secretary, and Walter Chinik, 
president of Pittsburgh (19).

Following the meeting' we all went 
to the “Kaunas Club’’ for a wonder
ful dinner... Master of Ceremonies 
was Father Katarskis... during the 
dinner speeches were given and 
souvenir programs were signed. We 
had loads of fun singing Lithuanian 
folk songs.

STRIKES and SPARES

Congratulations to Ben Brazis and 
his team for winning the bowling 
championship. The other members of 
the team are: Mary Trainey, Ursu
la Yank, Connie Presnik and Nellie 
Arunski... The final game sure was 
a thriller. Al Samas’ team won 2nd 
place and Mike Kubalavic’s team 
third. The prize money sure will 
come in handy to the winning teams. 
Bats and Balls:

If you are wandering along Super
ior Avenue some Monday, say about 
6:00 p. m., stop at St. George’s field 
and watch our K. of L. softball team! 
Good Luck, Knights, even if you did 
drop the first game 6-5. We’re be
hind you 100%.

The following new members join
ed: John Waselauskas, John Paizes, 
Ray Savickas, Stanley Paizes, Fred 
Brendy, Jim Jakubs, Al Adomaitis, 
Ruth Goldik, C. Shukis and A. Ma- 
rusyak.

P. S. Hope your cold is better, Do
rothy Miller.

Blondie

Gut more out of the organization.
Get more out of life.
Attend the leadership course in 

August.
Send for your application form today.

Maspeth, N. Y.
COUNCIL 110
Our May meeting gleaned us two 

new members. A social after the 
meeting was most enjoyable. Bill 
Miller entertained us with his little 
skit. What has Milton Berle got 
that Bill couldn’t give him competi
tion with?
Cupid’s corner...

Theresa Malin and Al Balton (our 
friendly undertaker) will exchange 
solemn vows on June 25th. Loads of 
happiness to both of you!

Betty Jean Jacobs (109) and Al 
Wezwick were engaged Easter Sun
day. It was quite a surprise that Al 
pulled on us! This goes to show you 
how well C-110 and C-109 get along. 
We gave them “Slim” and they are 
giving us Betty Jean. Fair exchange. 
Much happiness to you both.

Emily Razickas and Al Yatkaus- 
kas were also engaged last month. 
See what spring does to our 
Knights? I know that both Em and 
Al will be very happy... (this is a 
sworn testimonial)!

Great Neck , better get your boys 
in training for softball... we are an
xious to beat you again!

Emily

Paterson, N. J.
COUNCIL 61
Our new slate of officers are: To

ny Skubus, president; John Zuras, 
vice president; Dorothy Dutkus, re
cording and corresponding secretary; 
Florence Žilius and Florenlce Gletz, 
trustees; Bill Alex, sergeant-at-arms; 
and Eleanor Stanulis, correspondent.

Council 61 has been very active in 
church and local affairs of late. The 
K. of L. dance group participated in 
the Lithuania’s Independence Day 
exercises held at the School No. 10 
auditorium. This gathering was 
honored by the presence of Monsig
nor Mykolas Krupavičius and Vac
lovas Sidzikauskas, former Minister 
of Lithuania, who spoke on condi
tions inside Lithuania.

The K. of L. dance group meets 
every other Thursday in the parish 
hall for rehearsals. Mrs. Birute Mei
lus, director, is planning to teach 
the group new dances, and there are 
plans for the group to be entered in 
a local competition.

In Father Kinta’s report at the 
last meeting, he mentioned that ma
ny K. of L. members attended the 
Forty Hours’ Devotion. Our council 
contributed generously to the Easter 
Flower Fund, for which Father Kin
ta was also grateful.

In the Bowling League, the girls 
finished fourth. We feel it’s quite an 
improvement over last year and plan 
to celebrate this occasion. As for the 
boys’ team, it just about made it!

Due to many local activities hav
ing been planned quite in advance, 

our Parents’ Day program was post
poned until autumn.

Our council’s annual bus ride to 
Bear Mountain took place on Sunday, 
May 1st. The group left bright and 
early all rigged out with rain gear 
and umbrellas. (Every year it seems 
to rain on the day of our bus ride. 
This year we took no chances.)

We’d like to say “Welcome back” 
to our travelers Dot Dutkus and 
Eleanor Stanulis. Dot returned from 
Canada, where she attended her cou
sin’s wedding, and Eleanor had been 
visiting relatives in Washington, D. 
C.

Members attended the May 7th 
performance of “Song of Norway” 
at the Paper Mill Playhouse in Mill
burn. Arrangements are being made 
to also attend a night baseball game 
at the Yankee Stadium sometime 
this month.

Joe Bushnauskas’ engagement to 
Theresa Moraco and Bill Rutkaitis’ 
engagement to Jean Dybacka have 
us hoping for two new members! 
Best wishes to both couple.

We haven’t seen Helen Balis at 
our meetings, recently. Can it be 
that new television set is tearing her 
away from us?

Ellie

Detroit, Mich.
COUNCIL 102
We extend our heartiest thanks to 

Dayton Council 96, host of the Mich
igan-Ohio District Convention. Dot
tie Miller and Kitty Zubrick, chair
men and ably assisted by Stan Vait
kus and Ted Sluzas welcomed all 
delegates most graciously.

Pat Selinskas, was her usual ex
uberant self at the convention with 
B. J. (hit-me) Green giving her keen 
competition. Personal to John Scott. 
Have you been able to get under the 
front seat of your car yet? While in 
Dayton, Vince Sherman decided to 
take up carpentry, mainly remodel
ing doors. Adam Tamasiunas, on the 
other hand, is going to devote his 
time to cultivating the friendship of 
House detectives! Detroit gals are 
going to have a tough time holding 
on to Hank (Alan Ladd) Regalski 
since the convention! In spite of a 
heavy convention schedule, Angela 
Besasparis managed to take in sight
seeing.

Finally, the purchasing of a K. of 
L. flag will become a reality! We 
will be able to display the flag on 
the bowling season. Our team was 
awarded the trophy at the close of 
the bowling seasons. Our team was 
captained by Joe (nearly) Guerriero.

The organizing of a council in 
Grand Rapids is much talked about 
presently. We are all looking for
ward to it.

We welcome our new members — 
Joe Beliskas, Bob Šimkus and Joe 
Guerriero. Al Ray
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KNIGHTS OF LITHUANIA FOUNDER’S DAY BANQUET commemorating the 37th anniversary 
held in Boston, Massachusetts, Hotel Vendome, on April 24, 1949. The toastmaster was Joseph Lola, 
retiring president of the New England District.

New England District
The semi-annual New England 

District Knights of Lithuania Con
vention was held on Sunday, April 
24, 1949 in the Hotel Vendome, Bos
ton, Mass. Delegates, members and 
guests from twelve district councils 
were present. The distinguished 
guest speaker of the afternoon was 
Rt. Rev. C. Urbonavičius, Rev. J. 
Jutkevičius, national spiritual direc
tor, and Governor Paul A. Dever. 
Letters of greetings were read from 
Secretary of Labor Maurice J. Tobin, 
Mayor Edw. Downey of Brockton, 
and Joseph Boley, national president. 
Joseph Lola, president, presided at 
the meeting

Officers and chairmen of the dist
rict committees submitted favorable 
reports of progress made during the 
past year. The Sports Day — Picnic 
Committee especially stressed the 
need for the fullest cooperation from 
all district councils at the forthcom
ing event — June 19th. Father A. 
Kacevicius (Providence, R. I.), in 
charge of the district chance project, 
reported that a profit was realized 
although many councils did not make 
a very good showing. The drawing of 
valuable prizes took place during the 
convention.

Among the important business 
was the electing of a district Ritual 
committee consisting of three mem
bers to serve terms of three, two 
and one years; and to send three
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prospective leaders from the district 
to the Leadership Course to be held 
in Thompson, Conn, at the district’s 
expense. Resolutions were mailed to 
various members of the United Na
tions and Congress reminding them 
of the plight of Lithuania and asking 
them to do all in their power to help 
regain Lithuania’s independence.

Two delegates were elected to at
tend the national convention in Eli
zabeth, N. J.

The following officers were elected 
for the coming year: Bronius Kudir
ka, president; Edmund Vaskas, vice 
president; Katharine Yakutis, cor
responding secretary; Bertha Ciocys, 
(re-elected) recording secretary; Ca
simir Pinigis, (re-elected) treasurer; 
Stephen Contons and Longin Svelnis, 
trustees; Joseph Matachinskas, (re
elected) chairman of the Lithuanian 
Affairs Committee; Edmund Vaskas, 
chairman of Membership Committee; 
Stephen Contons, (re-elected) Sports 
Co-ordinator; Louise Gražulis, His
torian; and Mary Jurgelonis, Louise 
Totilas, and Victor Anchukaitis, 
members of the district Ritual Com
mittee.

The retiring officers — Joseph Lo
la, Joseph Krasinskas and Anele 
Marks were thanked by the district 
for their splendid work during their 
term.

The next convention will be held 
in South Worcester.

Following the convention, the 
Founder’s Day Banquet was held in 

the ballroom of the Hotel Vendome. 
The principal speakers were Mayor 
James M. Curley of Boston and Ho
norary Consul of Lithuania, Anthony 
O. Shallna. Honored guests present 
were Fr. Francis Virmauskis, Fr. 
Francis M. Juras, M. A. Norkūnas, 
founder of K. of L., Fr. J. Vaitekū
nas and Frank Razvadauskas, all 
honorary members in the district, 
Dr. J. Leimonas, “Pavasario” org. 
pirmininkas, Fr. J. C. Jutkevičius, 
national spiritual director, Fr. Al 
Contons, Fr. A. Kacevičius, Fr. P. 
Shakalys and Rev. M. Tamulevičius, 
district spiritual advisor. Joseph Lo
la served as toasmaster. The banquet 
arrangements were made by Ix)ngi- 
nas Svelnis and John Contons, co - 
chairman, and are to be commended 
for excellent work put into making 
the district convention such a mem
orable event.

Prizes were awarded to the win
ners of the district bowling teams 
and second and third degrees were 
presented by Attorney Anthony 
Young, chairman of the Supreme 
Ritual Committee.

If you are eligible to attend the 
leadership course given by the K. of 
L. Supreme Council, August 19, 20 
and 21 at Thompson, Conn., take 
advantage of this rare opportunity. 
See back page of May VYTIS for 
details.
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Worcester, Mass.
COUNCIL 116
We wish God’s blessings to Father 

John C. Jutkevičius on his ninth or
dination anniversary which was ce
lebrated on May 18. Father John 
has been the backbone of many Lith
uanian organizations including the 
Knights of Lithuania. He was re
membered by many Spiritual Bou
quets. We would like to repeat a 
little poem that we used in connec
tion with this event last year for it 
portrays a very near likeness of Fa
ther John:

“Let this suffice, by this 
conceive the rest,

He should, he could, he would, 
he does his best.”

At the New England District K. of 
L. Convention, our council was larg
ely represented. Two of our members 
were elected members of the Execu
tive Board, namely, Ed Vaskas, vice 
president, and Louise Totilas, mem
ber of the Ritual committee. Julia 
Chiras was the lucky winner of a 
television set. We hear she is now 
selling tickets for the baseball 
games!

The Lithuanian Relief Concert was 
a grand success. Anna Kaskas, 
Metropolitan Opera contralto, head
ed a group of three opera singers at 
the Auditorium May 1. The other sin
gers were Vince Jonuska, mezzo-so
prano, Lithuania’s Opera Star and 
Algerd Brazis, lyric baritone, of the 
Chicago Civic Opera and the San 
Carlo Opera Company. It was really 
a treat to heai1 these three Lithuanian 
Opera Stars! Members serving as 
usherettes were: Louise Totilas, Ann 
Barisas, Irene Butkevičius, Julia Chi
ras, Gene Chalecki, Helen Daltwas, 
Helen Gvaz, Josephine Kahunas, 
Theresa Kasper, Ann Markvenas, Ri
ta Leketa, Marion Lukason, Lucy 
and Marcy Meškines, Anna Miller, 
Charlotte Mitchell, Joan Polaski, Ma
ry and Irene Balukonis, Dorothy Sin- 
kavich, Lili Tamulevich, Helen Ure- 
vich, Vivian Wackell, Dorothy Wis- 
taris and Beatrice Latakas. The 
council did a fine job in helping the 
BALE raise $50,000 for the needy 
Lithuanian Displaced Persons.

Did you know that the girls of 
C-116 are forming a softball team, 
to be sponsored by Pete Caroll ? They 
have been practicing faithfully and 
ready for their first leaguegame 
soon. Theresa Kasper, Dot Sinkavich, 
Mary and Helen Gvaz., Virginia Mil
ler, Rita Sinkavich, Barbara Matt
son, Edith Tamulevich and Anne Ba
risas make up the team. The game 
of the year will take place later on 
in the season when the boys’ team 
will play against our girls!

At the Military Whist party held 
May 11th Vin Gražulis, Joe Sakaitis, 
Adele Ivaška and Angela Sarapas 
all of Council 26, walked off with the 
prizes. Angela Sarapas was also win-

CHARLOTTE A. MITCHELL
Yra gabi lietuvaite, kuri pilnai at

sidavus Lietuvos Vyčių organizaci
jai. 1946 metais susipažino su Vyčių 
aukštais idealais ir liuosu noru įsto
jo į Vyčių eiles, įsirašydama į 116-tos 
kuopos narius. Nuo to laiko pasi
šventusiai dirba kuopos bei organi
zacijos gerovei. Be perstojimo ragi
na kitus tapti nariais ir kartas nuo 
karto kitoms kuopoms pasako kal
bų, kurioje paskatina jaunuolius-les 
tapti Vyčiais ir dirbti vytiškų idealų 
atsiekimui. Prie 1.16-tos kuopos ji yra 
pritraukus gana daug naujų narių. 
Pilna energijos, jis išsižada savęs ir 
savo beveik visų liuosa laikų pa
švenčia kuopos labui. Komisijose ji 
pilnai panaudoja savo gabumus, Die
vo jai suteiktus, visokiems parengi
mams. Todėl tie parengimai įvyksta 
su didžiausiu pasisekimu.

Jos darbuotė taip atkreipė visų ki
tų domę, kad šiais metais kuopa iš
rinko jų pirmininke. 116-ta kuopa 
gyvuoja nuo 1928 metų. Per visų tų 
laikų tik vyriškis buvo išrinktas 
kuopai vadovauti. Panelė Charlotte 
yra pirmutinė Vytė, kuri gavo pro
gų pirmų vieta kuopos veikime u- 
žimti. Dabar puikiai veda dalykus 
tokiu sumanumu, kokiu atsižymėjo 
kitų metų veikime.

Sveikiname jų ir linkime pasek
mingos darbuotės Vyčių tarpe. Lai 
mūsų garbingas Patronas šv. Kazi
mieras nuolat suteikia jai tikros vy- 
tiškos dvasios, kad ji per ilgus, me
tus pavyzdingai veiktų “Dievui ir 
Tėvynei”, organizacijos ir kuopos 
labui.

nėr of the raffle. Profits of the af
fair will be used in outfitting our 
softball teams with uniforms and 
other necessary equipment.

HEAR YE! Plans for our council 
clubroom are moving along quite 
rapidly. Of course this is our present 
major object.
HERE and THERE

Joe Chetna and Theresa Kasper 
walked off with an attendance prize 
at the recent Military Whist at St. 
Casimir’s church hall.

We hear Al Glav. is back with the 

Worcester County Trust, as teller, 
after giving a try as salesman.

Ed Vaskas, national chairman of 
the Membership Committee reports 
that the membership in the district 
is increasing by leaps and bounds. 
He has been touring the Eastern 
part of the country.

Thanks to Stan Chalecki for his 
presentation of moving pictures at 
our past meetings.

Henry Burda recently came out of 
the wilderness of New Hampshire 
and paid us a brief visit.

Phyllis Zakar, who has been work
ing for the government in the Orient 
a couple of years, has now returned 
to the States. We hope to see her 
quite frequently now that she’ll 
be working in Washington, D. C.
Cupid’s PATH

On May 7th Ann Zigmont (26) be
came the wife of Tony Godek. Ann 
Shablin and Cy Alukas were married 
on May 21 at whose wedding Ed 
Vaskas and Al Glav were ushers, 
and Charlotte Mitchell was brides
maid. Also Dorothy Kristopovich and 
Edward Komosky were married on 
the same day. On May 28th two 
couple were joined in marriage, name
ly, Julia Katinas and John Graves, 
and Ruth Bielauskas and James 
O’Neil. It is also mentioned that Lu
cy Meskiness and Charles Adamaitis 
will be married June 25th. Best 
wishes and happiness to all newly
weds.

FIRST ANNIVERSARY WISHES 
TO: Ruth (Kelosis) & William Buro
kas, Albina (Matachinskas) and Jo
seph Kersis, Victor Romans and May 
(Stepanovich), and Charles Thomp
son & Helen (Tryba). All are K. of 
L’ers. Vištukė

Cambridge, Mass.
COUNCIL 18
Congratulations are in order for 

Helen Pakalniskis and Julian Sa vilo
ms, top bowlers, for copping high 
honors at our recent “Bowlaway”. 
During the three-week competitive 
matches, they were the class of the 
council. At a social held in their ho
nor, they were presented with a 
beautiful gift. The runners-up were 
Annette Pakalniskis (young ladies’) 
division and Al Pupigney Marcin 
(men’s).

On May 15 we collected canned 
meats, shortening, coffee, and tea 
for the benefit of our Lithuanian dis
placed persons in Germany. Alberta 
Malin, R. N. and Al Kontrimas, were 
grocers for the day.

We are tremendously proud that 
our hardworking tourist Al Marcin, 
and Dr. Pauline Luzackas, were both 
conferred the third degree during 
the district convention.

We are looking forward to dupli
cating last year’s “bang-up” fishing
trip aboard the Sea Wolf which is 
to be held next month. SCOOP.
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Lawrence, Mass.
COUNCIL 78
We wish to commend South Boston 

(17) as host to the New England 
District K. of L. Convention. It was 
a grand week-end.

Enthusiastic plans are being made 
to initiate 35 of our members into 
the 1st degree with colorful cere
monies.

Since the convention dance, many 
of our members have taken up ball
room dancing. We shall be ready 
with a bus load for the next affair!

Our council has set up an educa
tional program — swimming. Our 
first instructor was Albin Blake. In 
the future, we expect to invite cler
gy, business and professional people 
to lecture and give us instructions 
along other educational lines.

We just learned that our own 
Agnes Vilkisius has had some of her 
articles published in leading maga
zines. She is also a gaad actress! 
Sorry, Hollywood, she is under con
tract to Council 78.

Since the reorganizing of our coun
cil, many members have been at
tending meetings faithfully. In not 
too distant a future, we expect to 
have K. of L. leaders amongst us!

Akis ir Ausis

Chicago, III.
COUNCIL 112
In keeping with our spiritual pro

gram, Council 112 had a Retreat. 
May was appropriately chosen inas
much as it is the month of our Bles
sed Virgin Mary. The day of Recol
lection, consisting of Mass, Com
munion, conference and meditation 
was held at the Holy Family Villa 
in Lemont, Illinois on Sunday May 
15. The wonderful Sisters at the Vil
la prepared a delicious breakfast and 
dinner. Retreat Master was the ora- 
torically eloquent Reverend John 
Vysnauskas. Our council wishes to 
thank Father John for consenting to 
be with us. All arrangements were 
made by our capable Dolores Yuknis.

The scholarship committee has 
been very busy testing and inter
viewing entrants in the Annual Coun
cil 112 Scholarship Award.
On the lighter side.....

Aldona Rastenis and Benedict Ži
lis were married at Nativity B.V.M. 
Church on May 22, also Angela Vi- 
nauskas and Al Kazunas just a week 
later. Congratulations!

Vic Shebelski was married on Ap
ril 30. He surprised quite a few 
people. Best of luck, Vic.

Ed Pocius recently gave Anele 
Strumbris an engagement ring. Ane
le is recording secretary of Council 
36. Ed has been a very active mem
ber of our council for a number of 
years. Best wishes.

Regardless of where a council 

dance takes place, many of our Mar
quette Parkers are always present. 
We are staunch supporters of all K. 
of L. affairs.

Al Leberes is now working- for 
Talman Federal Savings and Loan 
Association. Vyt Lubert is painting 
and decorating contractor. Congratu
lations Al and Vyt on your new po
sitions.

John Pocius is also to be congra
tulated. He received a Bachelor of 
Science (Electrical Engineering) 
Degree at the University of Illinois, 
Champaign.

Where, oh where is Jeanne of the 
lovely blonde hair? Where oh where 
can she be? Come and see us Made
moiselle Saucunas.

Five members attended Council 
5’s dance and then went on to the 
Cardinal Mundelien K. C. Dance. The 
girls, — Vai Sarockas, Jeanne Stris- 
ko, Augusta Gudas, Barbara Motei- 
jus, and your correspondent, enjoyed 
immensely both affairs.

Lu.

Dayton, Ohio
COUNCIL 96
This year, the officers of Council 

96 were given the assignment of 
conducting the membership drive and 
we wish to describe the method fol
lowed, for the benefit of other coun
cils.

The list of local parishioners was 
examined and 47 names were select
ed as possible candidates for K. of 
L. membership. A brief letter was 
sent to these people, inviting them 
to become members. Also, a stamp
ed, addressed K. of L. post card was 
enclosed with each letter. They were 
asked to check on this card whethei* 
or not they were interested in the 
organization. Various members of the 
executive board were assigned to 
contact those who expressed interest 
and give them further information 
desired.

Seventeen replies thus far were 
received indicating interest. Of those 
interested the greater number have 
already signed up as members, with 
the others expressing their intention 
of taking this step soon.

We feel that the results of this 
venture were quite satisfactory, par
ticularly since our parish is very 
small and the field of prospects quite 
limited. Also, a considerable portion 
of these letters went to people who 
we were quite certain would not be
come members, but this was done to 
eliminate any possible comeback 
that they had been ignored.

Although we realize that this 
procedure is not original with us and 
has been practiced elsewhere to 
a limited extent, we feel that the re
sults obtained justify it being tried 
by more councils.

F. A. G.

Los Angeles, Cal.
COUNCIL 133
There has been much activity 

within our council these past few 
months. Our members went picnicing 
in the mountains near Mt. Wilson, 
one of the prettiest spots in South
ern California. During a baseball 
game “Little Joe” Drauginis made 
a remarkable catch — poison ivy. If 
it gets any worse, he’ll be eligible to 
a permanent position at home. 
Speaking of sports, our Ladies beat 
us to a volley ball game! But how 
can they lose with Walt Verson on 
our side?

Felicitations and gifts are being 
received by the proud parents, Mr. 
and Mrs. John Petras and Mr. and 
Mrs. Frank Gilbert, on the recent 
birth of a son in each family. Both 
the Petras and Gilbert family are 
active in the council since its re
vival.

The Lithuanian folk dance group, 
including Agnes Naginis, Helen Var- 
kelis, George Barkauskas, Joe Drau
ginis, Ray and Ed Rimzus, gave a 
wonderful performance at the “Ka
lifornijos Lietuvis” concert held May 
15th. The group was equally as good 
at the National Women Lawyers As
sociation affair on May 20th, held 
at the Hollywood Roosevelt Hotel. 
The folk dancers wore authentic 
Lithuanian costumes made by the 
displaced persons in Germany.

Clevelanders! Be on the lookout 
for George and Natalie (Kazei) Ra
dauskas where they are planning to 
attend brother Kazel’s wedding.

We are most grateful to Mykolas 
Norkūnas, our founder, for the al
bum of pictures which he sent us.

Peter Barkauskas and Ann Nagi
nis, staunch K. of L’ers, are to be 
wed this beautiful month of June. 
We wish both Peter and Ann much 
happiness in their wedded life!

Pea Bee.

K. of L Calendar
JULY 4 — Chicago District Picnic.
JULY 10 — N. Y. - N. J. District 

Picnic.
JULY 10 — South Boston (17) 

Picnic. 
Brockton.

JULY 17 — Bayonne (67) Picnic and 
Dance.

JULY 17 — Dayton (96) picnic.
JULY 23 — Great Neck (109) 

Dance.
AUGUST 7 — Detroit (102) Picnic.
AUGUST 19 - 21 Leadership Course 

given by K. of L. Supreme 
Council at Thompson, Conn.

Paragink, kad nors vienas iš tavo 
kuopos valdybos dalyvautų kursuose. 
Jam ir kuopai bus begalo naudinga.
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Kearny-Harrson, N. J.
“Every Saturday afternoon at this 

time, WEVD is pleased to present its 
weekly Lithuanian radio feature, 
“Memories of Lithuania”, which is 
directed and announced by Jack J. 
Stukas, Jr.”

These words heard at 5 P. M. in
troduce a program familiar to many 
into whose homes the radio waves 
of Station WEVD of New York City 
reaches. But how many of you know 
how the program had its beginning? 
How many are acquainted with Jack 
himself, the person responsible for 
this weekly spot on the radio of 
bringing news and entertainment in 
Lithuanian into our homes ?

It all started on a “hunch” in 1941 
When Jack was 16 years old and a 
student in the Newark East Side 
High School. Being proud of his 
Lithuanian parentage, and having an 
interest in the Lithuanian culture, he 
noticed that the radio station WBNX 
of New York City, had programs of 
all nationalities except in Lithua
nian. Upon a “hunch” in his spare 
time, he got together a Lithuanian 
program and was successful in ac
quiring a half hour space over that 
station. That was the start — and 
a very good start. The public liked 
his program. Jack liked his new 
venture. And so a new radio director 
and announcer found his spot on the 
radio waves.

During World War II, Jack served 
in the U. S. Army with a tank bat
talion for about a year. After re
ceiving a medical discharge in 1943, 
he became an organist in Our Lady 
of Sorrows’ Church in Harrison and 
in the Holy Trinity Church in New
ark. But his career as an organist 
was short lived. He found that the 
call to radio was stronger. Upon ap
plication for time on the air on a 
larger Station — WEVD in New 
York City — he was given the 5 P. 
M. Saturday afternoon spot for a 
half hour.

With the advance of the FM 
system of radio broadcasting, in the 
fall of 1948 he acquired a half hour 
spot Wednesday evenings at 5:30 P. 
M. over the powerful WGYN-FM 
Station in New York City — thus 
featuring two weekly Lithuanian 
programs. This Lithuanian program 
is directed to the Americans and the 
Lithuanian-American youth.

Jack’s Radio Club boosts of a 
membership over 2000 coming from 
all parts of the country.

He is now planning to get together 
a Lithuanian television program, 
featuring Lithuanian culture — folk 
dancing, songs, art, etc. — which he 
will try to have televized in the very 
near future.

Soon after Jack’s radio program 
became a regular feature over the air, 
he organized a girls’ choral group 
and a Lithuanian folk dance group.

JACK J. STUKAS, JR 
Member of Council 90, Kearny — 

Harrison, N. J.

From the start in 1941, the dance 
group has made many appearances 
at international gatherings like the 
Women’s International Exposition 
held annually in New York City and 
the United Nations’ affairs. They 
have participated at concerts, civic 
affairs, in various clubs, public and 
private gatherings. The dance group 
in its colorful Lithuanian costume is 
a familiar and a welcomed sight 
wherever it appears and truly have 
gone a long ways in acquainting the 
public with Lithuanian culture and 
in teaching the Lithuanian folk dan
ces to the young folks.

In conjunction with the radio pro
gram, Jack sponsors several concerts 
annually, which have become just as 
popular as his radio program. They 
have given people an opportunity to 
meet the many artists that he has 
on his programs. Also they have 
brought together people from all 
parts of the country interested in 
Lithuanian culture.

In 1945 Jack enrolled in the New 
York University, majoring in Inter
national Economics. This past Jan
uary he graduated with a Bachelor 
of Science degree. The State Depart
ment honored him with a scholarship 
to continue his study abroad. He is 
taking advantage of his scholarship 
and is leaving at the end of June for 
England where he will become a 
student at the Oxford University. 
After Oxford, he will go to Paris, 
then expects to continue on to Rome 
and the other European countries. 
He will return from Europe in the 
fall.

Jack is a member of K. of L. Hat- 
rison-Kearny Council 90; also the 
honorary business fraternaties of the 
Beta Gamma Sigma and the Alpha 
Delta Sigma, American Academy of 
Political & Social Science of Phila
delphia, Academy of Political 
Science, Executive Board of the New 
Jersey Chapter of the American As
sociation for the United Nations, 
Holy Name Society of Kearny, Lith
uanian Political Club of Kearny, St. 
George’s Society of Newark, St. Ce
cilia’s Choir of Holy Trinity Church 
in Newark, American Legion, Army 
& Navy Veterans Association and 
American Lithuanian Veterans of 
Newark.

He will celebrate his 25th birthday 
on October 8. The years haven’t been 
many but he has gone a long way 
since he graduated from his native 
Newark’s Oliver Street Grammar 
School and the East Side High 
School. From the beginning it was 
difficult going but his ambition has 
pushed him ahead. His parents have 
always been behind him, ready to 
assist and encourage him with his 
numerous undertakings. His two 
older brothers and one younger bro
thel’ have also been ready with help
ing hand.

Through unusual initiative, hard 
work and perseverance Jack has 
given himself a wonderful back
ground, and now he is entering the 
threshold to a future where he will 
find new fields to conquer.

Ohio-Michigan District
Ohio-Michigan Lietuvos Vyčių Ap

skričio pusmetinis seimelis buvo lai
kytas Gegužes Imą, d., pas 96-tą, kuo
pą,, šv. Kryžiaus Parapijoje, Dayton, 
Ohio. Visos apskričio kuopos dalyva
vo. 10:00 vai. ryte Kun. Vaclovas 
Katarskis, apskričio dvasios vadas, 
atlaikė iškilmingas šv. Mišias orga
nizacijos intencijai ir pasakė pritai
kintą pamokslą. Posėdis prasidėjo. 
1:30 vai. po pietų. Į prezidiumą pa
skirta Marijona Trainy pirmininkė, 
Mykolas Petkus viae-pirm. ir Berna- 
detta Noreikienė raštininkė. Iš val
dybos ir kuopų rąportų pasirodė, kad 
kuopos gražiai veikia Lietuvos rei
kalų, sporto ir ritualo srityse ir taip
gi surengime pramogų Centro reika
lams. Padaryti planai tolimesnėms 
pastangoms suorganizavimui naujų 
kuopų mūsų rajone.

Rezignavus buvusiam apskričio iž
dininkui, į jo vietą išrinkta Marijona 
Derenčiūtė iš Cleveland. Delegatais i 
visuotiną seimą paskirta Jonas Bra? 
zis, Jr. ir Adrius Palzis. Posėdį pa
sveikino Juozas Boley ir Ona Klem, 
kurie tuo metu buvo Daytone dėl 
Centro valdybos posėdžio, ir Kun. 
Povilas Gailevičius. O. P. iš Cincin
nati, Ohio. Vakaro buvo surengta va
karienė seimo dalyviams pp. Petro- 
kų restorane, “Kaunas” Cafe.

F.A.G.
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CHICAGO 29, ILL.

Hartford, Conn.
COUNCIL 6
Recent additions to our member

ship are: Grace Dapkus, Al Dapkus, 
Dolores Subac, Regina Zaranka and 
Irene Urban. With new members 
joining at every meeting it looks as 
though our council is spreading out 
very nicely. Under the capable lea
dership of Michael Kripas, our pres
ident, new interest has been created 
and many plans are in store for us. 
Some noted highlights:

1. The addition of a new bulletin 
board which Pete Knusto hauled in 
on schedule.

2. A new snapshot frame is in the 
works. Unusual snaps or portraits 
may be turned over to Wanda Am
brose for our council’s album.

3. A calander of events for the full 
year denotes a prosperous and inter
esting year.

A Communion breakfast was held 
in March, the occasion being a very 
memorable one because of its pur
pose and the good attendance. All 
success was due to Mrs. Nell Knus- 
to’s supervision.

A group of members journeyed to 
Worcester (26) recently to play off 
a return bowling match. There were 
sixteen strong to make up the happy 
group. The winners of the match 
(and we bow at this point) were our 
opponents. The hosts were most hos
pitable. Our ping-pong enthusiasts, 
namely, Danny Madeska and Danny 
Propiescius, found themselves equal
ly enthusiastic partners (no names 
mentioned). Then too, Buddy Sabec- 
kis and Irene Urban had their fun 
throwing darts everywhere but on 
the board. Stell Markin was once 
more showing off her tricks, this 
■time on the sidewalks of Worcester.

A play given by our council on 
May 15th in honor of our mothers, 
was gratefully received by the au
dience*- Father Frankus, director, put 
jrfuch time and effort in making the 
play such a success.

Plan of redecorating our game 
room is in the making. We anticipa
te great changes.
Here and there may be heard that:

Irene Yankauskas and George P. 
promenading to and from church and 
passing by the rectory, too. You 
guessed it, Father Paul and Father 
Francis spotted the couple.
\ Some of the pictures taken at Dot
ty Yankauskas’ birthday party with 
her new flash bulb attachment are 
well woizfh seeing!

Joe Bart' too, had a stupendous 
birthday party, to which many of 
our members attended. Joe now has 
a good supply of ties!

Our delegates to the New England 
District Convention,-, namely, Charlie 
Busky, Dan Madeska, John Kriks- 
ciun, Joe Adikonis and Claire Gri
gaitis gave splendid i eports on the

business that transpired during the 
convention. Some are still remiiusc-’' 
ing about the, week-end trip to Bos
ton. M. E.

Dayton, Ohio
COUNCIL 96
Oui1 annual Picnic on July 17, will 

feature as special attractions: — K. 
of L. girls dressed in Lithuanian 
customs and will dance Lithuanian 
folk dances; most popular Lithua
nian foods will be prepared by our 
mothers; and there will be good pol
ka music.

Our most sincere sympathy is ex
tended to the Zakar family on the 
death of their beloved Mother.

DISTRICT CONVENTION NEWS:
We wish to express thanks and ap

preciation to Father Walter Katars
ius, for the excellent job as Master 
of Ceremonies, during our banquet, 
Mr. and Mrs. Petrokas and Commit
tee for the excellent food and deco
rations they prepared, Mrs. Lasan- 
kas for providing accordian music, 
also to our members who worked ve
ry hard to make this convention a 
memorable one.

The Ohio-Michigan District was 
greatly honored by the visit of our 
national officers: Joseph Boley, pres
ident (New York), Anne M. Klem, 
corresponding secretary (New Jer
sey), and Anna Mac Uznis, financial 
secretary (Detroit), Among the other 
guests were Walter Chinka (Pitts
burgh) and his three companions, and 
Father Paul Gailevičius (Cincin
nati). It was a great pleasure to 
have with us such outstanding per
sonalities. Dottie

ANNUAL K. of L. DAY
KNIGHTS OF LITHUANIA- CHICAGO DISTRICT
Vytautas Grove 115th Street & Pulaski Road
' -$1,000 WORTH VALUABLE PRIZES TO WIN 
MAIN PRIZES: 1st — Admiral Consolette Television Set

2nd — Lady’s Elgin Wrist Watch
3rd — Man’s Elgin Wrist Watch
4th — New Sensational Polaroid Land Camera
Plus Many Other Prizes

FREE GIFTS TO THE KIDDIES JULY 4, 1949
BENEFIT OF KNIGHTS OF LITHUANIA YOUTH CENTER

** PROGRAM FOR THE DAY **
11:00 A. M. Flag Raising to Open 1949 Picnic
12:00 Noon Serenaders
1:00 P. M. Adult and Kiddies Races
3:00 P. M. Dancing to FRITZ & EDDIE’S ORCHESTRA
5:00 P. M. Special Event
7:00 P. M. Grand Prize Drawing

** DINNERS SERVED FROM 12 NOON **

Cl evel an d, O h i p„
COUNCIL 25
NEW MEMBERS are always wel

come: Alice Revolt, Bill Smith, He
len Arunski, Vic Pelzes, Al and Vy
to Mulolios and John Švarcas. The 
latter three are D. Ps. We are es
pecially happy to see them partici
pating in the council activities.

WEDDING BELLS:
George Brazis and Mitzi Anzlovar 

are to be wed on May 28th; also A- 
dele Zupka and Ed Tannor. Loads of 
happiness to both couple.

You say you like fun, laughs and 
surprises plus good food! Well, be 
sure to attend the Annual Initiation 
Party to be held on May 10th. Flash! 
Bed collapses with man in it! Ask 
Frank Kuncytės.

Now that the bowling season is 
coming to a close, we are dusting 
off our baseball uniforms.

Our original plans to sponsor a 
play together with Detroit (102) did 
not materialize due to the fact that 
Detroit was unable to make it. 
Last minute arrangements are 
being made to have some sort of 
show and a dance. The proceeds 
from this event will be used to se
cure baseball uniforms.

Our delegates to the Ohio-Mich
igan Convention are: Helen Vaska, 
George Brazis, John Brazis, Andy 
Paizes, Alice Revolt, Al Samas, 
Marian Derencus, Frank Kuncytės, 
Mrs. Damosis, Mary Trainey and 
Mary Susin. Many others are also 
planning to attend the convention to 
be held in Dayton.

Blondie
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